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Fahrzeug

@ Ein-/Aus-Schalter

® Batteriefach

® Verschluss der Fachabdeckung
@ Lenkungsfeineinstellung

Offnen Sie das Batteriefach und legen
Sie die Batterien ein

Fernsteuerung

Steuerhebel (vorwarts/ riickwarts)
Steuerhebel (Lenkung)

Antenne

Ein-/Aus-Schalter
Batteriefachverschluss
Batteriefach

[CACXCRCACKC)

Einschalten
Fahren des Fahrzeuges

Lenkungsfeineinstellung

Das Fahrzeug und die
Fernsteuerung nach dem
Spielen immer ausschalten.
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Lieber Kunde,

wir freuen uns, dass Sie sich fur dieses detailgetreue und
hochwertige Produkt entschieden haben. Damit Sie lange Freude an
Ihrem Modell haben, bitten wir Sie, sorgsam mit diesem Artikel
umzugehen, um eine Beschadigung empfindlicher Anbauteile zu
verhindern. Um unvorhergesehenen Betrieb zu vermeiden, missen
die Batterien und Akkus bei Nichtverwendung aus dem Spielzeug
genommen werden. Wir wiinschen lhnen viel Spaf beim Spielen!

VorsichtsmaBnahmen (Bitte aufbewahren!)

1. ACHTUNG! Fur Kinder unter 3 Jahren nicht geeignet.

Es besteht Erstickungsgefahr wegen verschluckbarer Kleinteile!

Bitte verwahren Sie diese Hinweise fiir eine eventuelle

Korrespondenz. Farbliche und technische Anderungen bleiben

vorbehalten. Die Hilfe von Erwachsenen ist erforderlich, um die

Transportsicherungen zu entfernen.

Niemals das Fahrzeug hochnehmen, solange die Rader noch

drehen.

Finger, Haare und lose Kleidung nicht in die Ndhe des Motors

oder der Rader bringen, wenn das Gerat auf ,ON" geschaltet ist.

4. Um unvorhergesehenen Betrieb zu vermeiden, mussen die
Batterien und Akkus bei Nichtverwendung aus dem Spielzeug
genommen werden.

5. Zuerst muss der Sender und dann das Fahrzeug eingeschaltet
werden, um einen unvorhergesehenen Betrieb zu vermeiden.
Beim Ausschalten stets das Fahrzeug und dann den Sender
abschalten.

6. Verwenden Sie ausschlieBlich die dafir festgelegten Batterien !
Legen Sie sie so ein, dass die positiven und negativen Pole an
der richtigen Stelle sind! Werfen Sie verbrauchte Batterien nicht
in den Haushaltsmdill, sondern bringen Sie sie zu einer
Sammelstelle  oder entsorgen Sie sie  bei
Sondermdlldepot. Entfernen Sie leere Batterien aus dem
Spielzeug. Nicht wiederaufladbare Batterien durfen nicht
aufgeladen werden. Wiederaufladbare Batterien sind vor dem
Aufladen aus dem Spielzeug herauszunehmen. Wiederau
fladbare Batterien diirfen ausschlie@lich unter der Aufsicht von
Erwachsenen aufgeladen werden. Verwenden Sie keine
unterschiedlichen Typen von Batterien und setzen Sie nicht
gleichzeitig neue und gebrauchte Batterien ein. Schlieen Sie
die Verbindungsstege nicht kurz. Mischen Sie nicht neue und
alte Batterien. Mischen Sie nicht Alkaline, Standard-(Kohle-Zink)
und wiederaufladbare Batterien.

7. Um eine optimale Funktion zu gewahrleisten, empfehlen wir fur
das Fahrzeug, nur Alkaline Batterien oder aufladbare
Akkumula toren zu verwenden.

einem

Das Fahrzeug reagiert nicht
Die Schalter vom Sender und Auto auf ,ON" stellen.
Sind Batterien/Akkus richtig eingelegt?
Sind die Batteriekontakte verbogen oder verschmutzt?
Sind Batterien entladen oder defekt?

Das Fahrzeug reagiert nicht richtig,

die Reichweite ist zu gering!

+  LaRt die Leistung der Batterien/Akkus nach?
Sind noch andere Modelle mit Funkfernsteuerung in der
Néhe, die vielleicht auf der gleichen Frequenz senden?
Verursachen Metallgitter/Z&une Stérungen?
Sende- oder Strommasten flihren oft zu einem
unkontrollierten Verhalten des Automodells.
Sind Walkie-Talkies/CB-Funker in der Néhe, die Stérungen
hervorrufen kénnen?

Achtung:

Der Hersteller ist nicht verantwortlich fir jedwede Radio- oder
TV Stérung, welche durch unautorisierte Modifikationen an
dieser Ausstattung hervorgerufen wird. Solche Modifikationen
kénnen das Benutzungsrecht des Anwenders annullieren.

Konformitatserklarung

~ gemal Richtlinie 2014/53/EU (RED). Hiermit erklart Dickie-Spiel-
zeug GmbH & Co. KG, daB sich der Artikel in Ubereinstimmung
mit den grundlegenden Anforderungen und den anderen
relevanten Vorschriften der Richtlinie 2014/53/EU befindet.
Die Original-Konformitdtserklarung kann unter folgendem
Internet-Link abgerufen werden:
httpz//www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Bedeutung des Symbols auf dem Produkt, der Verpackung oder
Gebrauchsanleitung. Elektrogerate sind Wertstoffe und gehéren
am Ende der Laufzeit nicht in den Hausmdill! Helfen Sie uns bei
Umweltschutz und Ressourcenschonung und geben Sie dieses
Geréat bei den entsprechenden Riicknahmestellen ab. Fragen
dazu beantwortet lhnen die fur die Abfallbeseitigung zustandige
Organisation oder Ihr Fachhandler.

Service:

Sollte der Artikel Funktionsstérungen aufweisen, wenden Sie
sich bitte vertrauensvoll an die Verkaufsstelle, in der Sie das
Spielzeug erworben haben. Falls lhnen dort nicht weiter
geholfen werden kann, nutzen Sie bitte unseren Service im
Internet unter http://service.dickietoys.de
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Mimie

Vehicle

@ On/off switch

® Battery compartment

® Battery compartment lock

@ Adjustable steering alignment on the vehicle

Opening the battery compartment
and insert the batteries

Remote control

@ Operating lever (forward/ backward)
@ Operating lever (steering)
® Antenna

@ On/off switch
® Battery compartment cover
® Battery compartment

Switch on
Vehicle operation

Adjustable steering alignment
on the vehicle

Always switch off the
vehicle and controller after
use.

Dear customers,

We are delighted that you have chosen this faithfully reproduced
and high-quality product. To ensure that you enjoy your model for
a long time, we would ask you to handle your vehicle carefully to
avoid damaging delicate parts. To prevent accidental operation of
the vehicle, batteries and power packs must be removed from the
toy when not in use. We wish you lots of fun playing!

c Precautions (Please retain!)
1. WARNING! Not suitable for children under three years.
Risk of choking due to small parts that may be swallowed!
Please keep this packaging information for any possible
correspondence. Subject to technical change and change of
color. Adult help is required to remove the securing devices.
Never lift the vehicle up while the wheels are still tuming.
Keep fingers, hair and loose clothing clear from the motor or
wheels when the vehicle is switched to “ON".
4. To prevent accidental operation of the vehicle, batteries and
power packs must be removed from the toy when not in use.
5. To avoid accidental operation the transmitter must be switched
on before the vehicle. When switching off, always switch the
vehicle off and then the transmitter.
Only use the batteries specified ! Put positive and negative pole
in the right place! Do not throw away used batteries in the
household garbage, but only give them to the collection station
or dispose of them at a special garbage depot. Remove empty
batteries from the toy. Non-rechargeable batteries must not be
recharged. Before charging remove rechargeable batteries from
the toy. Rechargeable batteries must be charged under adult
supervision only. Do not use different types of batteries and do
not mix new and used batteries. Do not short-circuit connecter
clips. Do not mix old and new batteries. Do not mix alkaline,
standard (carbon-zinc), or rechargeable batteries.
7. To obtain the best result we recommend using only alkaline
batteries or rechargeable battery packs with the vehicle.

A

C

The vehicle does not work

- Position the switches on the transmitter and vehicle to “ON".
Have the batteries/power packs been inserted correctly?
Are the battery contacts bent or dirty?
Are the batteries discharged or defective?

The vehicle does not work properly;

the range is too short!

« s battery/accumulator power fading?
Are any other remote control devices close by which might be
transmitting on the same frequency?
Is interference being caused by metal railings or fences?
Transmitter or power masts often cause the model vehicle to
behave in an uncontrolled manner.
Are there walkie-talkies or CB radios in the vicinity that might
cause interference?

Warning:

The manufacturer is not responsible for any radio or television
interference  which might be caused by unauthorised
modifications to this equipment. Modifications of this nature
may invalidate the user's consumer rights.

Declaration of conformity

~with directive 2014/53/EU (RED). Dickie-Spielzeug GmbH & Co.

KG hereby declares that the item conforms with the standard
requirements and the other relevant regulations stipulated in
directive 2014/53/EU.

The original declaration of compliance can be viewed on the
Internet at the following URL:
http//www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

The meaning of the symbol on the product, packaging or
instructions. Electrical appliances are valuable products and
should not be thrown in the dustbin when they reach the end of
their serviceable lifel Help us to protect the environment and
respect our resources by handing this appliance over at the
relevant recycling points. Questions related to this matter should
be directed to the organisation responsible for waste disposal or
your specialist retailer.

Service:

If the product malfunctions, please do not hesitate to contact
the sales outlet where you bought the toy. If they are unable to
help you, please use our Internet service at
http://service.dickietoys.de

ENGLISH
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Véhicule

@ Interrupteur de marche/arrét

@® Compartiment a piles

® Verrou du couvercle du compartiment
@ Réglage précis de la direction

Ouvrez le logement des piles et
insérez des piles

Télécommande

@ Levier de commande (marche avant, marche arriére)
@ Levier de commande (direction)

® Antenne

® Interrupteur de marche/arrét

® Couvercle du compartiment a piles

® Compartiment a piles

Allumer

Pilotage du véhicule

Réglage précis de la direction

2
Eteignez toujours le véhicule
et le contréleur aprés
I'utilisation.

Cher client,

Merci d'avoir choisi ce produit de qualité et fidele jusquau détail
a l'original. Pour pouvoir profiter plus longtemps de votre modele
réduit, nous vous prions de prendre soin de cet article de maniére
a éviter tout endommagement des piéces particulierement fragiles.
Afin d'éviter toute mise en marche inopinée, il est nécessaire de
retirer les piles et les accus du jouet lorsque celui-ci n'est pas utilisé.
Nous vous souhaitons un agréable divertissement !

Mesures de précaution (a conserver!)

1. ATTENTION! Ne convient pas aux enfants de moins de trois ans.
Danger détouffement avec les petites pieces pouvant étre ava-
|ées | Conservez ces indications pour une éventuelle correspon-
dance. Sous réserves de modifications techniques et relatives
aux couleurs. Lassistance de personnes adultes est nécessaire
pour retirer les dispositifs de sécurité destinés au transport.

2. Ne jamais soulever le véhicule tant que les roues tournent.

3. Ne pas approcher les doigts, la chevelure et les vétements laches
du moteur ou des roues lorsque I'appareil est sur « ON ».

4. Afin déviter toute mise en marche inopinée, il est nécessaire
de retirer les piles et les accus du jouet lorsque celui-ci n'est pas
utilisé.

5. Lémetteur doit étre mis en marche avant le véhicule afin déviter
toute mise en marche inopinée du véhicule. Lors de la mise a
I'arrét, toujours éteindre le véhicule en premier puis I'émetteur.

6. Utilisez uniquement les piles prévues a cet effet! Les piles ou
accumulateurs doivent étre mis en place en respectant la pola-
rité. Ne jetez pas les piles usagées dans votre poubelle domes-
tique mais apportez-les a un lieu de collecte ou jetez-les dans
une décharge de déchets dangereux. Les piles ou accumula-
teurs usés doivent étre enlevés du jouet. Les piles ne doivent
pas étre rechargées. Les accumulateurs doivent étre enlevés
du jouet avant détre chargés. Les accumulateurs doivent étre
chargés uniquement sous le controle d'un adulte. Les différents
types de piles ou accumulateurs ou des piles ou accumulateurs
neufs et usagés ne doivent pas étre mélangés. Les bornes d'une
pile ou d'un accumulateur ne doivent pas étre mises en court-
circuit. Ne mélangez pas des piles neuves avec des anciennes.
Ne mélangez pas piles alcalines, piles standard (carbone-zinc) et
piles rechargeables.

7. Pour un résultat optimal, nous vous recommandons d'utiliser le
véhicule avec des piles alcalines ou des paquets de piles rechar-
geables uniquement.

Le véhicule ne réagit pas

« Mettre l'interrupteur de I'émetteur et celui de l'auto sur « ON ».
« Les piles/accus sont-ils correctement positionnés ?

« Les contacts sont-ils tordus ou encrassés ?

« Les piles sont-elles déchargées ou défectueuses ?

Le véhicule ne réagit pas correctement,

la portée est trop faible !

Les piles/accus sont-ils déchargés ?

Y-a-t-il dans les environs d'autres modeéles réduits a
télécommande radio qui utilisent la méme fréquence ?

Des grilles ou des fils métalliques sont-ils a l'origine de
perturbations ?

Les antennes émettrices ou les pylones électriques provoquent
souvent des réactions incontrolées du modéle réduit.

Y-a-t-il dans les environs des talkies-walkies ou des CB capables
de provoquer des perturbations ?

Attention :

Le fabricant n'est pas responsable des perturbations radio ou TV dues
a des modifications non autorisées de cet équipement. De telles
modifications peuvent annuler le droit d'utilisation de |'usager.

Déclaration de conformité

selon la directive 2014/53/UE (RED). Dickie-Spielzeug GmbH & Co.
KG déclare que 'article est conforme aux exigences essentielles et
autres dispositions applicables de la directive 2014/53/UE.

La déclaration de conformité d'origine peut étre consultée sous le
lien Internet suivant:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Signification du symbole sur le produit, lemballage ou le mode
demploi. Les appareils électriques sont des biens potentiellement
recyclables et ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageres
a la fin de leur cycle de vie! Aidez-nous a protéger I'environnement
et les ressources naturelles, déposez cet appareil aupres des services
de collecte compétents. Si vous avez des questions a ce sujet, vous
pouvez vous adresser a l'organisme responsable de la collecte des
déchets ou a votre vendeur spécialisé.

SAV:

En cas de dysfonctionnement de I'article, veuillez vous adresser au
point de vente ol vous avez acheté le jouet. Si aucune aide ne peut
vous y étre apportée, veuillez recourir a notre service aprés-vente sur
Internet & http://service.dickietoys.de
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Voertuig

@ aan-/uit-schakelaar

@ batterijvak

® dekselvergrendeling

@ Nauwkeurige afstelling van de stuurinrichting

Open het batterijvak en plaats de
batterijen

Afstandbesturing

@ stuurhendel (vooruit, achteruit)
@ stuurhendel (besturing)

® Antenne

@ aan-/uit-schakelaar

® sluiting van het batterijenvak
® batterijvak

Inschakelen
Besturing van het voertuig

Nauwkeurige afstelling van de
stuurinrichting

Schakel het voertuig en de
controller nahets pelen
altijduit.

Beste klant,

wij verheugen ons, dat u voor dit detailgetrouwe product van hoge
kwaliteit heeft gekozen. Om lang plezier aan uw model te kunnen
beleven, vragen wij u, met zorg met dit artikel om te gaan, om
beschadiging van kwetsbare accessoires te voorkomen. Om per
ongeluk aanspringen te voorkomen, moeten de batterijen en accu's
bij niet-gebruik uit het speelgoed worden gehaald. Wij wensen u
veel plezier bij het spelen!

Voorzorgsmaatregelen (bewaren s.v.p.!)

1. WAARSCHUWING! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3
jaar. Er bestaat gevaar voor verstikking vanwege kleine stukjes
die ingeslikt kunnen worden! Deze adviezen s.v.p. bewaren voor
eventuele correspondentie. Kleuren technische veranderingen
voorbehouden. De hulp van volwassenen is nodig bij het verwij-
deren van de transportbeveiligingen.

2. Nooit het voertuig oppakken zolang de wielen nog draaien.

3. Vingers, haren en losse kleding niet in de buurt van de motor of
de wielen laten komen, wanneer het apparaat op,ON" is gezet.

4. Om per ongeluk aanspringen te voorkomen, moeten de batterij-
en en accu’s bij niet-gebruik uit het speelgoed worden gehaald.

5. Eerst moet de zender en dan het voertuig worden ingeschakeld,
om per ongeluk aanspringen te voorkomen. Bij uitschakelen al-
tijd het voertuig en dan de zender uitschakelen

6. Gebruikt u uitsluitend de daarvoor voorgeschreven batterijen !
Plaatst u ze zo, dat de positieve en de negative pool zich op de
juiste plaats bevinden! Gooit u gebruikte batterijen niet bij het
huishoudelijk afval, maar brengt u ze naar een verzamelplaats
of geeft u ze af bij een depot voor speciaal afval. Verwijdert u
lege batterijen uit het speelgoed. Niet heroplaadbare batterijen
mogen niet opgeladen worden. Heroplaadbare batterijen die-
nen voor het opladen uit het speelgoed te worden gehaald. Op-
laadbare batterijen mogen alleen door een volwassene worden
opgeladen. Gebruikt u geen verschillende soorten batterijen en
plaatst u niet tegelijk nieuwe en gebruikte batterijen. Sluit u de
verbindingsstukken niet kort. Gebruikt u geen nieuwe en oude
batterijen door elkaar. Gebruikt u geen alkali-, standaard- (kool-
zink) en heroplaadbare batterijen door elkaar.

7. Om de beste resultaten te bekomen, bevelen wij aan enkel al-
kaline batterijen of oplaadbare batterijdozen met het voertuig
te gebruiken.

A\

Cce

Het voertuig reageert niet

- De schakelaar van de zender en auto op ,ON" zetten.
- Zijn batterijen/accu’s er goed ingezet?

- Zijn de batterijcontacten verbogen of vervuild?

- Zijn batterijen ontladen of defect?

Het voertuig reageert niet goed,

de reikwijdte is te gering!

- Wordt het vermogen van de batterijen/accu’s minder?

- Als er nog andere modellen met radiografische afstandsbesturing
in de buurt zijn, die misschien op dezelfde frequentie zenden?

- Veroorzaken metalen tralies/hekken storingen?

- Zend- of stroommasten leiden vaak tot een ongecontroleerd
gedrag van de modelauto.

- Zijn er walkie-talkies/CB-zenders in de buurt, die storingen teweeg
kunnen brengen?

Pas op:

De producent is niet verantwoordelijk voor enige radio- of TV storing,
die door niet goedgekeurde wijzigingen aan deze uitrusting wordt
teweeggebracht. Zulke wijzigingen kunnen het gebruiksrecht van de
gebruiker teniet doen.

Verklaring van conformiteit

volgens Richtlijn 2014/53/EU (RED). Hiermee verklaart Dickie-
Spielzeug GmbH & Co. KG dat het artikel in overeenstemming is

met de fundamentele eisen en de andere relevante voorschriften
van richtlijn 2014/53/EU. U kunt de originele conformiteitsverklaring
verkrijgen door naar de volgende link te gaan:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Betekenis van het symbool op het product, de verpakking of
gebruiksaanwijzing. Elektrische apparaten zijn waardevolle producten
en horen aan het einde van hun levensduur niet bij het huisvuil! Helpt
u ons bij de bescherming van het milieu en zuinig omgaan met
de grondstoff en en geeft u dit apparaat af bij de milieudepots die
daarvoor zijn. Uw vragen hierover beantwoordt de organisatie die
verantwoordelijk is voor de afvalverwerking of uw vakhandelaar.

Service:

Indien het artikel functiestoornissen vertoont kunt u het beste
contact opnemen met het verkooppunt, waar u het speelgoed heeft
gekocht. Als men u daar niet verder kan helpen, gebruik a.u.b. onze
Internet service op http://service.dickietoys.de
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Veicolo

@ Interruttore on/off

® Vano batterie

@® Chiusura coperchio vano

@ Microregolazione dello sterzo

Aprire il compartimento batterie e
inserire le batterie

Telecomando

@ Leva di manovra (avanti, indietro)
@ Leva di manovra (sterzo)

® Antenna

@ Interruttore on/off

® Chiusura vano batterie

® Vano batterie

Accensione

Guida del veicolo

Microregolazione dello sterzo

Spegnere sempre il veicolo e
il controller dopo l'uso.

Gentile Cliente,

La ringraziamo per aver scelto questo prodotto di qualita curato
nei minimi dettagli. Per prolungare il piu possibile la durata
del modellino, si consiglia di prestare attenzione per evitare
danni ai componenti delicati dellarticolo. Per evitare partenze
accidentali, rimuovere le batterie e gli accumulatori quando il
giocattolo non viene utilizzato. Buon divertimento!

Misure di sicurezza (da conservare!)

1. ATTENZIONE! Non adatto ai bambini di eta inferiore a 3 anni.
Pericolo di soffocamento a causa di pezzi piccoli ingeribili!
Conservate per favore queste annotazioni per uneventuale
corrispondenza. Con riserva di possibili cambiamenti tecnici
e di colore. Laiuto di un adulto & necessario per rimuovere le
protezioni applicate per il trasporto. Questo articolo e con-
forme con le normative europee e consentito I'uso in Italia.

2. Non sollevare mai il veicolo finché le ruote sono ancora in
movimento.

3. Fare attenzione a non avvicinarsi con mani, capelli e indu-
menti larghi al motore o alle ruote quando |'apparecchio &
impostato su «<ON».

4. Per evitare partenze accidentali, rimuovere le batterie e gli
accumulatori quando il giocattolo non viene utilizzato.

5. Per evitare un funzionamento accidentale accendere prima

il trasmettitore e poi il veicolo. In fase di spegnimento, speg-
nere sempre prima il veicolo e poi il trasmettitore.
Utilizzare esclusivamente le apposite pile ! Inserire le pile con
i poli positivi e negativi nel verso giusto! Non gettare le pile
usate nei rifiuti domestici, ma portarle in un luogo di raccolta
o gettarle in una discarica per rifiuti speciali. Le batterie sca-
riche devono essere rimosse dal giocattolo. Le pile non rica-
ricabili non vanno caricate. Le pile ricaricabili vanno estratte
dal giocattolo prima della ricarica. Le pile ricaricabili devono
essere ricaricate solo sotto la sorveglianza di adulti. Non uti-
lizzare tipi diversi di pile e non inserire contemporaneamente
pile nuove e usate. | morsetti di alimentazione non devono
essere cortocircuitati. Non mischiare pile nuove e vecchie.
Non mischiare pile alcaline, standard (zinco-carbone) e rica-
ricabili.

7. Per ottenere i migliori risultati consigliamo di usare solo bat-
terie alcaline o batterie ricaricabili per il veicolo.

?

II veicolo non reagisce ai comandi

Posizionare gli interruttori del trasmettitore e del veicolo su «<ON».
Controllare che le batterie/gli accumulatori siano inseriti
correttamente.

Controllare che i contatti della batteria non siano piegati o sporchi.
Controllare che le batterie non siano scariche o difettose.

Il veicolo non reagisce correttamente,

Ia portata e insufficiente!

Controllare che la potenza delle batterie/degli accumulatori non
sia diminuita.

Controllare che non vi siano altri modellini con radiocomando
nelle vicinanze, che trasmettono sulla stessa frequenza.
Controllare che reti metalliche o recinzioni non causino
interferenze.

Le antenne radio o i piloni dell'elettricita possono causare un
comportamento incontrollato del modellino.

Controllare che non vi siano walkie-talkie/radiotrasmittenti CB
nelle vicinanze, che possono causare interferenze.

Attenzione:

Il produttore non e responsabile per eventuali interferenze radio o
TV causate da modifiche non autorizzate della presente attrezzatura.
Questo tipo di modifiche pud annullare il diritto d'uso dell'utilizzatore.

Dichiarazione di conformita

conforme alla direttiva 2014/53/UE (RED). Con la presente Dickie-
Spielzeug GmbH & Co. KG dichiara che I'articolo & conforme ai
requisiti fondamentali e alle altre norme rilevanti della direttiva
2014/53/UE.

Loriginale della dichiarazione di conformita puo essere estratto da
internet tramite il link:
httpr//www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Significato del simbolo sul prodotto, sulla confezione o nelle
istruzioni per l'uso. Gli apparecchi elettrici sono prodotti riciclabili
e quindi, al termine del loro ciclo di vita, non devono essere gettati
tra i rifiuti domesticil Aiutateci a tutelare I'ambiente e a preservare
le risorse, conferendo questo apparecchio presso i relativi centri di
raccolta. Se avete domande a questo proposito, vi consigliamo di
rivolgervi all'ente responsabile dello smaltimento dei rifiuti o al vostro
rivenditore specializzato.

Service:

Qualora il prodotto dovesse presentare malfunzionamenti, Vi
preghiamo di rivolgervi con fiducia al punto vendita in cui avete
acquistato il giocattolo. Se i non fosse possibile esservi d‘aiuto, Vi
preghiamo di utilizzare il nostro servizio d'assistenza internet sul sito
http://service.dickietoys.de




Vehiculo

A @ Interruptor de encendido/apagado
® Compartimiento de pilas

® Seguro de la tapa del compartimento
@ Ajuste fino de la direccién

Apertura del compartimento de la
bateria e insercion de las pilas

Telemando

@ Palanca de mando (adelante, atras)
® Palanca de mando (direccién)

® Antena

@ Interruptor de encendido/apagado
® Cierre del compartimiento de pilas
® Compartimiento de pilas

ni= =

Encender
Pilotaje del vehiculo

Ajuste fino de la direccion

]l (=]

Apaga siempre el vehiculo
y el controlador cuando
termines dejugar.

Ponga los interruptores del transmisor y del coche en,ON".

Estimado cliente: El vehiculo no reacciona.
Nos satisface que se haya decidido por este producto fiel a . i

los detalles y de alta calidad. Para que pueda disfrutar durante .
mucho tiempo de su modelo, le rogamos tratar este articulo con .
cuidado para evitar que sus sensibles componentes se darien. .
Para evitar un funcionamiento imprevisto, hay que retirar las pilas
y los acumuladores cuando no se use el vehiculo. Le deseamos
que se divierta al jugar.

;Se han colocado correctamente las pilas / los acumuladores?
;Estan deformados o sucios los contactos de las pilas?
;Estan descargadas o defectuosas las pilas?

El vehiculo no reacciona correctamente,
el alcance es insuficiente.

Medidas de seguridad
(,por favor, guardelas!)

jADVERTENCIA! No conveniente para menores de tres afnos.
Existe peligro de asfixia porque hay piezas pequenas que pu-
eden ser tragadas. Por favor, guarden estas indicaciones para
cualquier consulta.Reservado el derecho de modificaciones
técnicas y de color. Se necesitard la ayuda de adultos para
retirar los dispositivos de seguridad para el transporte.

No levante nunca el vehiculo mientras las ruedas giren.

No acercar los dedos, el cabello ni ropa suelta al motor o a las
ruedas, cuando el aparato estd encendido (“ON").

Para evitar un funcionamiento imprevisto, hay que retirar las
pilas y los acumuladores cuando no se use el vehiculo. Enci-
enda primero el transmisor y después el vehiculo para

. evitar un funcionamiento imprevisto. Al apagar el aparato,

apague siempre el vehiculo y después el transmisor.

. iNo utilice otras pilas que las pilas designadas ! jInstale las pi-

las, fijandose en la posicién correcta de los polos positivos y
negativos! No se deshaga de las pilas usadas arrojandolas a la
basura doméstica, entréguelas en los lugares previstos para
su recogida o eliminelas en un depdsito para basura especial.
Retire las pilas descargadas del juguete. No recargue pilas no
recargables. Las pilas recargables deben retirarse del juguete
antes de cargarlas. Las pilas recargables solo deben ser recar-
gadas por adultos. Utilice sélo pilas del mismo o equivalente
tipo y no instale pilas viejas y pilas nuevas al mismo tiempo.
No cortocircuite las almas de unién. No mezcle pilas nuevas
con pilas viejas. No mezcle pilas alcalinas, estandar (zinc-
carbén) y acumuladoras.

Recomendamos el uso exclusivo de pilas alcalinas o las
baterfas recargables para obtener los mejores resultados con
el vehiculo.

;Se estan acabando las pilas / los acumuladores?

;Hay otros modelos con radiotelemando cerca de su modelo, que
tengan la misma frecuencia?

;Hay rejas metalicas/cercas que causen interferencias?

Postes emisores o de electricidad causan con frecuencia un
comportamiento incontrolado del vehiculo.

;Hay walkie-talkies/equipos de radio CB cerca de su modelo, que
puedan causar las interferencias?

Atencion:

El fabricante no asume ninguna responsabilidad por cualquier tipo de
interferencia en radios o televisores, causada por modificaciones no
autorizadas del equipamiento. Estas modificaciones pueden anular el
derecho de uso del usuario.

de acuerdo a la Directiva 2014/53/UE (RED). Por la presente,
Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG declara que el articulo cumple con
los requisitos bésicos y todos los demés reglamentos aplicables de la
Directiva 2014/53/UE.

Se puede acceder a la declaracion de conformidad original a través
del siguiente enlace de Internet:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

c ‘ Declaracion de conformidad

Significado del simbolo en el producto, el embalaje o las instruc-
ciones de uso. jLos electrodomésticos son objetos de valor vy,
al final de su vida util, no deben tirarse a la basura doméstica!
Contribuya a proteger el medicambiente y los recursos entre-
gando este aparato en los puntos de reciclaje correspondientes.
La organizacién responsable de la recogida de basura o su esta-
blecimiento especializado podran responder a sus preguntas.

Servicio:

Siel articulo presentara un funcionamiento anémalo, dirfjase con total
confianza al punto de venta donde ha adquirido el juguete. En caso
de quealli no se le pueda ayudar, utilice nuestro servicio postventa de
Internet en http://service.dickietoys.de
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Veiculo

@ Interruptor de ligar/desligar

® Compartimento das pilhas

® Blogueio da tampa do compartimento
@ Preciséo de ajuste de direccéo

Caro Cliente

Vimos manifestar a nossa grande satisfagao por ter adquirido um
produto fiel ao detalhe e de alta qualidade. Para que possa usufruir do
seu modelo durante muito tempo, pedimos que trate o artigo com
cuidado para evitar danos em componentes sensiveis. Para prevenir

um funcionamento inadvertido, as pilhas e as pilhas recarregaveis

Abra a tampa do compartimento das
pilhas e coloque as pilhas

Telecomando
@ Alavanca de comando (avangar, retroceder)

@® Alavanca de comando (direcgéo) 1.

® Antene

® Interruptor de ligar/desligar

® Fecho do compartimento das pilhas
® Compartimento das pilhas

Ligar

Funcionamento do veiculo.

Precisao de ajuste de direccao

Desligue sempre o veiculo
e o transmissor apos a
utilizacao.

devem ser retiradas do brinquedo caso este nao seja utilizado.
Desejamos-lhe muito prazer durante a brincadeira!

Medidas preventivas (Por favor, guardar!)

AVISO! Nao apropriado para criangas com menos de trés anos.
Perigo de asfixia devido a pegas pequenas que podem ser engo-
lidas! E favor conservar estas indicagées para eventuais contactos.
Reservado o direito de modificagées técnicas ou de cor. E neces-
saria a ajuda de adultos para remover os fixadores de transporte.
Nunca elevar o veiculo enquanto as rodas ainda estao a girar.

. Afaste os dedos, cabelo e pegas de roupa solta das proximidades

do motor ou das rodas enquanto o aparelho se encontra em “ON".
Para prevenir um funcionamento inadvertido, as pilhas e as pilhas
recarregaveis devem ser retiradas do brinquedo caso este néo
seja utilizado.

Para evitar um funcionamento imprevisto, ligar, em primeiro lugar,
o emissor e, depois, o vefculo. Para desligar, desligar, em primeiro
lugar, o veiculo e, depois, o emissor.

Utilize exclusivamente as pilhas recomendadas ! Coloque-as de
forma a que os pdlos positivos e negativos se encontrem na
posicéo correctal Ndo deite as pilhas gastas no lixo doméstico,
mas coloque-as num posto de recolha de pilhas ou elimine-as
num depdsito de lixo especial. Retire as pilhas gastas. As pilhas
néo recarregdveis ndo podem ser carregadas. As pilhas recarre-
gdveis devem séo retiradas do jogo antes de serem carregadas.
As pilhas recarregéveis s6 devem ser carregadas exclusivamente
sob a vigilancia de adultos. Ndo utilize tipos de pilhas diferentes e
néo cologue pilhas novas e usadas em simultdneo. N&o ligue as
patilhas de conexdo em curto-circuito. Nao misture pilhas novas
com antigas. N&o misture pilhas alcalinas, padréo (carvéo-zinco)
€ recarregaveis.

Para obter o melhor resultado, recomendamos que use apenas
pilhas alcalinas ou pilhas recarregaveis com o veiculo.

O veiculo nao reage

- Coloque o interruptor do emissor e do veiculo em,ON".

- As pilhas/pilhas recarregéveis estao colocadas correctamente?
- Os contactos das pilhas estdo retorcidos ou sujos?

- As pilhas estao descarregadas ou avariadas?

O veiculo nao reage correctamente,

o alcance é demasiado reduzido!

A poténcia das pilhas/pilhas recarregdveis estd a diminuir?
Existem outros modelos com telecomando nas proximidades
que, talvez, emitam usando a mesma frequéncia?

As grades em metal/vedacdes provocam interferéncias?

Os postos de emissao e de corrente eléctrica levam muitas vezes
a um comportamento incontrolavel do veiculo.

Existem Walkie-Talkies/radios amadores na proximidade que
possam provocar interferéncias?

Atencao:

O fabricante néo se responsabiliza por qualquer interferéncia
radio ou TV causada por modificagdes nao autorizadas neste
equipamento. Este tipo de modificagdes pode anular o direito de
utilizagao do utilizador.

Declaragao de conformidade

segundo directiva 2014/53/UE (RED). A Dickie-Spielzeug GmbH &

Co. KG vem, por este meio, declarar que o artigo se encontra em
conformidade com os requisitos base e das outras prescrigoes
relevantes da directiva 2014/53/UE.

A declaragao original de conformidade pode ser obtida através

do seguinte link:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Significado do simbolo no produto, na embalagem ou nas instrugoes
de utilizagao. Os aparelhos eléctricos sdo materiais reciclaveis e nao
pertencem ao lixo doméstico no final da vida! Ajude-nos a proteger
0 meio ambiente e a poupar os recursos naturais entregando este
aparelho num respectivo local de recolha. Em caso de duvidas,
contacte a organizagdo responsavel pela eliminagdo do lixo ou o
seu revendedor.

Assisténcia técnica:

Se este artigo apresentar problemas de funcionamento, ndo hesite
em dirigir-se a loja onde adquiriu o brinquedo.

Caso ndo o possam ajudar, utilize o nosso servico de assisténcia
técnica na Internet, em http://service.dickietoys.de
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Fordon

@ Till-/Fran knapp

@ Batterifack

® Batterilucka

@ Justerbart styrsystem pa bilen

Oppna batterifacket och satt
in batterierna

Fjarrstyrning

@ Styrspakar (framat, bakat)
@ Styrspakar (styrning)

® Antenn

® Till-/Fran knapp

® forslutning batterifack

® Batterifack

Sla pa
Mandévrering av fordon

Justerbart styrsystem pa bilen

Stang alltid av fordonet
och kontrollen efter
anvandning.

Basta/baste kund,

det glader oss att du valt denna detaljtrogna produkt av hog
kvalitet. For att ha gladje av modellen under ldng tid ber vi att
du hanterar artikeln varsamt for att férhindra skador pa kansliga
delar. For att undvika oavsiktlig drift maste batterierna, vanliga
sa vl som uppladdningsbara, tas ur leksaken nar den inte ska
anvandas. Vi 6nskar mycket néje under leken!

Forsiktighetsatgarder (spara dessa!)

1. VARNING! Ej l&mplig for barn under 3 &r. Risk att kvévas pa
grund av smédelar som kan svéljas! Spara forpackningen. Re-
servation for farg- och tekniska &ndringar. Ndgon vuxen méste
hjalpa till for att ta bort transportsakringen.

2. Lyftaldrig upp fordonet sa lange hjulen fortfarande driver.

3. Hainte fingrar, hér och |6s kladsel i ndrheten av motor eller hjul
nar fordonet star p& “ON".

4. For att undvika oavsiktlig drift maste batterierna, vanliga sa
val som uppladdningsbara, tas ur leksaken nar den inte ska
anvandas

5. Forst maste sandaren startas och darefter fordonet; detta for att
undvika oavsiktlig drift. Vid avstangning sténgs forst fordonet
av och sedan sandaren.

6. Anvand enbart de hérfor avsedda batterierna ! Lagg i dem s&
att de positiva och negativa polerna ligger riktigt! Kasta inte
anvanda batterier i hushallssoporna, utan ldmna in dem pa
insamlingsstéllen eller deponier for farligt avfall. Tag ut tomma
batterier ur leksaken. Man fér inte ladda upp icke uppladd-
ningsbara batterier igen. Uppladdningsbara batterier maste
tas ut ur leksaken innan de laddas upp. Uppladdningsbara bat-
terier far endast laddas upp av vuxna. Anvéand inte olika batt-
rityper tillsammans och sétt inte i nya och anvdnda batterier
samtidigt. Kortslut inte anslutningarna. Blanda inte nya och
gamla batterier. Blanda inte alkaliska, standard (kol-zink) och
uppladdningsbara batterier.

7. For att sakerstélla bésta resultat rekommenderar vi att endast
alkaliska batterier eller laddningsbara batterier anvands i for-
donet.

Fordonet reagerar inte
- Stéll reglage for séndare och bil pa “ON".
- Arbatterierna ilagda pd rétt satt?
Ar batterikontakterna bojda eller smutsiga?
- Ar batterierna urladdade eller defekta?

Fordonet reagerar inte pa ratt satt,

rackvidden ér for liten!

- Tappar batterierna effekt?

- Finns andra modeller med radiofjérrstyrning i narheten som
eventuellt sander pa samma frekvens?

- Fororsakar metallgaller/staket storningar?

« Sandar- eller sttommaster fororsakar ofta okontrollerade reaktioner

hos bilmodellen.

- Finns Walkie-Talkies/CB-utrustning, som kan fororsaka stérningar, i

narheten?

Observera:

Tillverkaren bar inget ansvar for ndgon form av radio- eller TV stérning
som uppkommer pd grund av otilldtna forandringar pa utférandet.
S&dana forandringar kan gora att anvandarens ratt att bruka

produkten forfaller.

Konformitetsforklaring

enligt direktiv 2014/53/EU (RED). Harmed forsakrar Dickie-Spielzeug GmbH &
Co. KG, att artikeln 6verensstdmmer med de grundléaggande kraven och de

andra relevanta foreskrifterna i direktivet 2014/53/EU.

Foljande Internet-lank leder till den ursprungliga konformitetsforklaringen:
http//www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Symbolens  betydelse pd produkten, férpackningen

eller

bruksanvisningen. Elektriska apparater innehéller &tervinningsbara
amnen och fér efter nyttiandet inte kastas som hushéllsavfalll Hjélp
oss att skydda miljon och skona naturresurserna och ldmna in denna
apparat till en recyclinginrattning. Fragor harom besvarar gérna den
organisation som ansvarar for avfallshanteringen eller fackhandeln.

Service:
Vand er fill
artikeln inte

forsaljningsstéllet dar ni  kopt
fungerar ~ storningsfritt.  Om man inte

leksaken,

om
kan

hjélpa er dar, rekommenderar vi var Internet-service under

http://service.dickietoys.de
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Kjoretoy

@ Pé/av bryter

® Batterirom

® romdeksellas

@® Justérbar styreretning pa kjoretoyet

Kjeere kunde

Vi gleder oss over at du har bestemt deg for dette verdifulle
produktet som i detaljene er helt neyaktig laget i henhold fil
originalen. For at du skal ha glede av denne modellen i lang tid,
ber vi deg om & behandle denne artikkelen med omsyn, for s&

a forhindre at noen av de gmfintlige byggekomponentene skal

Apne batterirommet og sett inn
batteriene

ta skade. For & unnga at det blir satt i gang ved en feiltakelse,
ma batteriene og akkus tas ut av dette leketayet nar det ikke skal

brukes. Vi @nsker deg lykke til Vi @nsker deg lykke til under leken!

Fjernkontroll

@ Styrespak (framover, tilbake)
@ Styrespak (styring)

® Antenne

@ Pé/av bryter

® as for batterirom

® Batterirom

Sla pa

Bruk av kjoretoyet @ i

Justérbar styreretning pa kjoretgyet 4
5

SIa alltid av bilen og kontrollen
etter bruk.

6.

Forsiktighetstiltak (vennligst oppbevar

disse forholdsreglene!)
1.

ADVARSEL! Ikke egnet for barn under tre ar. Det er fare for
kvelning dersom de sma delene blir svelget! Behold denne
informasjonen for eventuell korrespondanse.Pakningens
innhold kan variere med hensyn til farge og tekniske spesifi-
kasjoner. Det er ngdvendig med hjelp fra voksne for & fierne
transportsikringen.

Left aldri kjereteyet opp sé lenge hjulene dreier seg.

. Fingre, har og lgse klaer ma ikke komme i naerheten av moto-

ren eller hjulene mens,ON” er sltt pa.

. For & unnga at det blir satt i gang ved en feiltakelse, ma bat-

teriene og akkus tas ut av dette leketgyet nar det ikke skal
brukes.

. Farst settes senderen i gang, deretter kjgretoyet, for & unnga

at det settes i gang ved en feiltakelse. Nar det skal slas av, slds
forst kjoretayet av, deretter senderen.

Bruk kun de passende batteriene ! Legg de inn slik at de
positive og negativene polene er pa riktig plass! Ikke kast
brukte batterier i husholdings avfallet, men lever dem inn pa
et spesialdeponi. Fjern tomme batterier fra leketoyet. Batte-
rier som ikke kan opplades mé ikke lades opp. Batteriene ma
tas ut av leketgyet for opplading. Gjenopplading av batterier
ma kun foretas under oppsikt av voksne. Ikke bruk forskjel-
lige typer batterier, det ma heller ikke brukes nye og brukte
batterier samtidig. Forbindelsledningene ma ikke kortsluttes.
Ikke bland sammen alkali-, standard- (kull-sink) og opplad-
bare batterier.

. For & oppné best mulig resultat anbefaler vi & bruke kun al- -

kaliske batterier eller oppladbare batteripakker i kjoretgyet.

Kjoretoyet reagerer ikke

Bryterne fra senderen og kjeretoy stilles pa, ON".
Er batteriene/akkus skikkelig satt inn?

« Er kontaktene pa batteriene bayet eller smusset?
« Er batteriene svake eller defekt?

Kjoretgyet reagerer ikke riktig

Rekkevidden er for liten!

« Ereffekten pa batteriene/akkus for liten?

- Erdet andre modeller i naerheten som gar pa fiernkontroll og
som kanskje sender pa samme frekvensen?

« Kan det veere at metallgitter/gjerder fordrsaker forstyrrelsen?

« Sende- eller stremmaster kan ofte fere til at kjoretoyene oppferer
seg ukontrollert.

- Er der Walkie-Talkie hhv. /CB radioer i naerheten og som kan ha
forarsaket feilen?

Obs:

Produsenten kan ikke veere ansvarlig for alle radio- og TV forstyrrelser
som kan bli forarsaket p& grunn av ikke autoriserte modifikasjoner p&
disse produktene. Slike modifikasjoner kan fere til at brukeren mister
bruksretten.

Konformitetserklaering

i flge. direktiv 2014/53/EU (RED). Med dette erklaerer Dickie-
Spielzeug GmbH & Co. KG at dette produktet stemmer overens
med grunnleggende og andre relevante forskrifter som omfattes
av direktiv 2014/53/EU.

Den opprinnelige samsvarserklaeringen kan du se pa Internet pa
felgende URL:
http//www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Betydningen av symbolet p& produktet, emballasien og
bruksveiledningen. Elektroapparater inneholder verdifulle stoffer
som ikke herer hjemme i det vanlige bosset nar de er gamle og
utslitte! Vennligst hjelp oss a verne om miljget og & skane resursene
ved & levere dette apparatet inn pa et egnet avfallsdeponi. Dersom
du har spersmél angdende avskaffing, kan du henvende deg til
avfallsverket eller til faghandelen.

Service:

Dersom denne artikkelen skulle pévise funksjonsfeil, sa vennligst
henvende deg til forretningen der du har kjgpt leketoyet.

Dersom man ikke skulle veere i stand til & hjelpe deg der, s& vennligst
bruk var service i internett under http://service.dickietoys.de




Oxnua

@ Alakdmng Eviog/Ektog

@ OrKn pmataplwv

® KAeibwpa KaAUPPATOC SlapEpiopaTos
@ AKpIBrG puBUION EAEyxOU

A

AvoiTE TOV XWPO TWV MITATAPIWVY KAl

TnAekovtpoA

@ MoxA6G eNéyxou (mpog Ta epmpdg, OmioBev)
@ MoxAog eNéyyou (SievBuvon)

® Evaépiog

@ Alokomng Eviog/Ektog

® KheioTpo Orikng umataplwv

® Orikn pmataplwv

Nniw =

Avoi€te To SlakomTn @

Nertoupyia oxnuatog

AKpIBNRG pUBHION ENéyxoU

] lul(~]

ZPrive mavta 10 ONMA Kot TO
XEPIOTIPIO KETA Ao TN XPrion.

Ayannté mehdtn,

XaPOUAOTE yla TNV and@acr] 6ag va AmoKTHOETE QUTO TO TIPOIOV
uPNAic moldTNTac. MNa va amoAavoETe yia TOA) XPOVO TO HOVTENO
00, EMBUHOULE Va 00G TAPAKANEGOUE Va XEIPICEOTE TPOCEKTIKA
TO TPOIGV autd, WOoTe va amopuyete PAAReC ota euaicOnta
e€aptripatd Tou. Mpog amopuyry anpoPAemtng Aertoupyiag, Ba
TIPETIEL OE TIEQITTTWON U XPrONG Va agalpouvIal ol UMmaTaple kat
Ol CUCOWPEUTEG amtd TO dXNUA. 2aG EUXOHAOTE KA Slaokédaon
oto maiyvidt oag!

Métpa mpoAnYng

(I'IapaKa)\oupe SiapuAdagre!)

MPOZOXH! Agv eival Kata\nAo yia madid KATw Twv TPIWV
€TWv. Yrdpxel kivuvog acpuéiag efartiag HIKpwy e6aptnud-
TWV oV €ival emikivouva yla katamoon! MNapakaiw SlapuAAE-
TE QUTEG TIC amode(Eelc yia evdexopevn aAnhoypagia. Alatn-
POUUE TO SIKa{wHA AMNAYWY XPWHOTOG KAl TEXVIKWY QANAYWY.
Eival anmapaitntn n Borieia evnhikwv yia thv amopakpuveon
TWV AOPAAEIDV LETAPOPAG.

2. Mnv onkWvete moTé YnAd 1o OXNUa, EPOOOV TIEPICTPEPOVTAL
QKOMa Ol TPOXO!.

3. Mnv mnotadete pe Ta SAKTUAQ, Ta HOANG 1) HE XaAapd pou-
XIOHO TOV KIvNTHAPA ) TOUG TPOXOUS, EQOOOV N CUOKEULT) lval
gvepyorolnpévn otn Béon,ON"

4. Mpoc amopuyr ampdPBAemtng Asitoupyiag, Ba mpénel ot mepi-
TITWON Hn XPriong va agaipouvTal oL Umatapieg Kat ol ouoow-
PEUTEG Ao TO OXNHa.

5. Tpwta Ba TPETEL va eVEPYOTTOLETAL O TTOUTIOC KAt KATOTIV TO
OXNHa, WOTE va armoPeVYeTal N ampoBAenTn Aettoupyia. Katd
mv anevepyonoinon Ba nipémel va amevepyoroleital mavia
TIPWTA TO OXNHA KAl UETA O TIOUMOC.

6. XpnOlLOTIOLE(TaL ATOKAEIOTIKA TIG KABOPIOPEVEG Yia TO OKOTIO
autd pratapieq ! ToroBetrote TiG pmatapleq €tol wote
ol Betikoi kal apvntikol éAoL va PBpiokovial otn owotr
Béon! Mnv TetdTe pETOXEIPIOPEVES UMaTOpiEG OTA OIKIaKA
anoppiupaTa, aMd va Tic anoolpete ota eldika onpeia
OUMOYHG 1 0Ta EI8IKG aTTopPEIpUaTa. ATOUOKPUVETE TIc BOEIEG
umatapieg amd to maikvidl. Mn enavagopti{OpeVeS pmatapies
Sev emitpemetal va emavagoptiCovtal. Emavagopti{opeveg
pmatapleq mpémel va agaipolvial amd o maviol mpw
an6é v enavagdéption Ttouc. Oi  emavapopTlopeveg
umotapiec mpemel va @optifovial Hovo amd evANKEG. Mn
XPNOIHOTIOIEITE  SIAPOPETIKOUG TUTIOUG UMATAPIWY Kal HNnv
TomoBeTelTe  TAUTOXPOVA HOCl VEEC KAl HETOXEIPIOHEVEC
pnamg[ec. Mnv TI¢ BPaXUKUKAWVETE. My apapiyVUETE VEEC
Kal aAIEG prmatapiec. Mnv avapiyVOeTe aAKAAIKEC, KAVOVIKEG
(GvBpakacyeudapyupog) Kal EMavapopTICOHEVES UMaTapies.

7. Ta va €xete Ta kaAUTepa Suvatd amoTEAEOHATA CUVIOTATAL
n Xprion HE TO OXNHUA HOVO OGAKONKWY UMaTaplwv 1
EMAVAPOPTICOUEVWY UMATAPIV.

C€

To dxnpa dev avtidpad

Metagépete To SIAKOTTN TOWTTOU Kal o1 UaTog otn 6éon, ON'.
Exouv TomoBetnBel owoTd ol Unatapie/cUCOWPEUTES;

+ Exouv oTpaBwoel i ival AepWUEVES Ol EMAPEG LIATAPIWY;

+ Eival GSeleg 1) ENATTWUATIKEG OF prmataples;

To dxnpa dev avtidpd cwoTd,

n epPéleia ivat oAU pikpK!

+ Mebvetal n amoedoon Twv UmaTapiwv/oucoWPEUTWY;

+ MAmwg undpxouv Minoiov kat AAa LoVTEND LE AoUPUATO
TNAEKOVTPOA, T OTTola EKTTETTOLY EVOEXOUEVWG TNV (Bla
OUXVOTNTA;

+ MATWG TPOKAAOUV SIATAPAKEG METANNIKG TINEYHATO/PPAXTES

+ OUTIUNDVEG NAEKTPIKWY YPAUHWY 1 EKTTOUTV TPOKAAOUV
QVEEENEYKTN OUMTTEPIPOPA TOU OXILATOG.

+ MAmwe umdpyouv Mnaiov Youdki-Toki/acupuata CB, Ta omoia
evOéxeTal va TPOKANOUV S1aTAPAxES;

MNpocoxn:

O kataokeuaoTric Oev euBuveTal yia Statapayés PadloPpwvwy.

1] TNAEOPATEWV, Ot OTTO(EC TIPOKAAOUVTAL ATd AVAPHOBIES
TPOTIOMOIATEIS 0TOV EE0TAIOHS AUTO. TETOIOU €iGOUG TPOTTOTOIROELG
evOExETal va akupWOoouV To SIKaiwpa Xpriong Tou XproTn.

ARAwon ZuppépPwaong

AnAwon OUPPEWVIAG COPPWVA PE TIG 0dNyieg 2014/53/EE (RED).
Me to mapov dnhwvel n etaipia Dickie-Spielzeug GmbH & Co.

KG, 6Tt T0 €(60G OUPPWVET PIE TIG BACIKEG AMAITATELS KAl TIG GANEG
ONUAVTIKEG TPOSIaYPAPES Twv 0dnyIv 2014/53/EE.

Mo v mpwtoTuTTN SAWoN oUPPRATETNTAG aKOAOUBNOTE Tov
TIAPAKATW CUVEECHO:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

EAAHNIKA

H onuaoia Tou cupRoONou eMmi Tou TPEOIGVTOG, M TNG CUOKELAGDIAG
i eni g odnylag xprioewe. HAEKTPIKEG CUOKEVEG ival TTOAUTIHES
UNeG kat Sev aviikouv 010 TENOG TNG SIAPKEIAG 1OXUOG OTA OIKIOKA
okouriSlal  BonBeiote pag otnv mpootacia MePIRAMOVTOG  Kal
Slatripnon mopwv Kat SWOTE TNV CUCKELN auTr| Tow otnv appodia
unnpecia anéoupong TETolwv MPOoIdVTWV. TiG EpWTACELG 0ag &Mi Tou
{nruatog autou Ba oag amavtroel n appddia Opydvwon yia tnv
QTMOKOUISH AMOPPIKATWY 1| 0 ECEISIKEVHEVOG EUMOPAG.

TépPig:

Ye mepimwon mou To TPoidv mapouotdcel Slatapayés Asrtoupyiag,
miapakalovpe va ameuBuvBeite oTo KATAOTNUA, OTOU ayopacate
1o mavidl. Edv Sev eival ikt ekel n mpoogopd Borbeiag, Tote
TIAPAKONOUE va XPNOILOTIOICETE TO Z€PPIG pag otn StadIkTuakr mOAn

http://service.dickietoys.de
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Ajoneuvo

@ Virtakytkin

@ Paristokotelo

® lokeron suojakansi

@ Ohjauksen hienosaatd

Avaa paristolokero ja aseta paristot
paikoilleen

Kauko-ohjaus

@ Ohjausvipu (eteenpain, taakse)
@® Ohjausvipu (ohjaus)

®@ Antenni

@ Virtakytkin

® Paristokotelon lukitus

® Paristokotelo

Kaynnista

Ajoneuvon kaytto

Ohjauksen hienosaato

Kytke ajoneuvo ja ohjain
aina pois paalta kayton
jalkeen.

Arvoisa asiakas,

iloitsemme  siitd, ettd valitsit taman yksityiskohtaisesti tarkan
ja korkealaatuisen tuotteen. Jotta sinulla olisi pitkddn iloa
pienoismallistasi, pyyddmme sinua késittelemaan tata tuotetta
huolella, etteivat herkdt rakenneosat vaurioituisi. Valttaaksesi
odottamatonta kayttod tulee paristot ja akut poistaa leikkikalusta,
kun sitd ei kdytetd. Toivotamme sinulle ajoiloal

Turvatmmet (Sailyta hyvin!)

VAROITUS! Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. On olemassa
nieltdvissa olevien pikkuosien aiheuttama tukehtumisvaa-
ral Séilyta pakkauksen tiedot mychempaa tarvetta varten.
Piddtamme oikeuden teknisiin muutoksiin ja varimuutok-
siin. Kuljetustukien poistamiseksi tarvitaan aikuisten apua.

2. Ald koskaan nosta ajoneuvoa ylés niin kauan, kun sen pyorét
pyorivat.

3. Alé saata sormia, hiuksia tai véljia vaatteita moottorin tai pyrien
lahettyville, kun laite on kytketty asentoon “ON".

4. Vélttaaksesi odottamatonta kdyttoa tulee paristot ja akut poistaa
leikkikalusta, kun sitd ei kayteta.

5. Ensiksi tulee kéynnistaa lahetin ja sitten ajoneuvo, jotta  valtyt-
tdisiin odottamattomalta kéytoltd. Sammutettaessa sammuta
ensin ajoneuvo ja sitten lahetin.

6. Kayttakda ainoastaan soveltuvia paristoja ! Asettakaa ne paikoil-
etté plus- ja miinusnavat ovat oikeilla paikoillaan! Alkad
kaytettyja paristoja kotitalousjatteiden joukkoon, vaan
viekaa ne niille tarkoitettuun kerdyspisteeseen tai toimittakaa ne
ongelmajétteille tarkoitettuun paikkaan. Poistakaa tyhjét paris-
tot leikkikalusta. Alkda ladatko kertakdyttdparistoja. Ladattavat
paristot tulee poistaa leikkikalusta ennen latausta. Ladattavia
paristoja saavat ladata vain aikuiset. Alkéa kayttako erilaisia paris-
totyyppeja sekaisin dlkdakd asentako uusia ja vanhoja paristoja,
laitteeseen samanaikaisesti. Alkda aiheuttako paristokoteloon
oikosulkua. Alkda kayttakd uusia ja vanhoja paristoja samanai-
kaisesti. Alkdd kdyttako alkali-, standardi- (hiili-sinkki) ja ladattavia
paristoja sekaisin.

7. Parhaat tulokset saat, kun kéytat ajoneuvon kanssa ainoastaan -

alkaliparistoja tai ladattavia paristoja.

C€

Ajoneuvo ei reagoi

- Kytke ldhettimen ja auton kytkin asentoon,ON".
+ Onko paristot/akut asetettu oikein?

- Ovatko paristokontaktit vdantyneet tai likaiset?
- Ovatko paristot tyhjat tai vialliset?

Ajoneuvo ei reagoi oikein,

toimintasade on liian pieni!

Loppuuko paristoista/akuista virta?

Onko ldhettyvilla muita radiokauko-ohjauksella ohjattavia pienoi
smalleja, jotka ldhettavét ehka samalla taajuudella?
Aiheuttavatko metalliristikot/aidat hairi6ita?

Lahetys- tai sahkdmastot aiheuttavat usein pienoismalliautojen
kontrolloimatonta kayttaytymista.

Onko ladhettyvilld radiopuhelimia/CB-radioita, jotka saattavat
aiheuttaa hairioita?

Huomio:

Valmistaja ei vastaa mistaan télle laitteistolle tehtyjen asiattomien
muutosten aiheuttamista radio- tai TV-hairioisté. Tallaiset muutokset
saattavat peruuttaa kayttajan kayttooikeuden.

Vaatimustenmukaisuusvakuutus

direktiivin 2014/53/EU (RED) mukaisesti. Taten Dickie-Spielzeug
GmbH & Co. KG vakuuttaa, ettd tuote vastaa direktiivin 2014/53/EU
perustavia vaatimuksia ja muita tarkeita maarayksia.

Alkuperéinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on nahtaviss
Internetissa seuraavassa URL-osoitteessa:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Tuotteessa, pakkauksessa tai kayttdohjeessa olevan symbolin
merkitys. Sahkolaitteet ovat hyotyjatettd, eikd niita tulisi kdyttoikansa
paatyttya havittdd talousjatteiden joukossa!l Auttakaa meita
saastamaan ymparistda ja resursseja, ja luovuttakaa tdma laite
vastaavaan jatteenkerdyspisteeseen. Jos teilld on kysyttdvaa,
kéantykaa jatehuollosta vastaavan organisaation tai ammattiliikkeen
puoleen.

Huolto:

Jos tuotteessa esiintyy toimintahéirioita, kaanny luottamuksella
leikkikalun myyneen myyntipisteen puoleen.

Jos sinua ei voida sielld auttaa, kdyta palveluamme Internetissa
osoitteessa http://service.dickietoys.de
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Arag

@ A¢ma/Kapatma salteri

@ Pil yatagi

® yuva kapagi kilidi

@ Uzaktan kumandali hassas yonlendirme

Pil yuvasinin acilmasi ve pillerin
takilmasi

Uzaktan kumanda
@ Kumanda kolu (ileri, geri)
® Kumanda kolu (direksiyon)
® Anten

@ Kontrol lambasi

® Pil yatagi kapagi

® Pil yatag

Calistirin
Aracin hareket ettirilmesi

Uzaktan kumandali hassas
yonlendirme

Kullanimdan sonra her
zaman araci ve kontrol
initesini kapatin.

%)

Degerli Musterimiz,

buaslina uygun ve Usttin kaliteli triinG sectiginiz igin tesekkir ederiz.
Bu modeli uzun sure keyifle kullanabilmeniz ve de aksamlarinin
zarar gérmemesi igin, UrinU 6zenle kullanmanizi tavsiye ederiz.
Aracin istenmeden ¢alismasini 6nlemek icin, kullaniimadig streler
igerisinde pil ve akilerin oyuncaktan gikartilmasini tavsiye ederiz.
Keyif dolu oyunlar dileriz!

D|kkat onlemleri (Liitfen saklayin!)

UYARI! 3 Yasindan kclk gocuklar icin uygun degildir. Yutula-
bilen kiigtik parcalar bogulma tehlikesi yaratabilirl Muhtemel
bir yazisma icin lutfen bu notlan saklayiniz. Renk ve teknik
degisiklik haklari saklidir. Nakliye emniyetinin ¢ikartilmasi icin
buytklerin yardimi gereklidir.

2. Tekerler dondtgu stirece araci kesinlikle kaldirmayin.

3. Cihaz,ON" konumundayken parmaklarinizi, saginizi ve serbest
duran elbise parcalarini kesinlikle motor ve tekerlere yaklastir-
mayin.

4. Aracin istenmeden calismasini 6nlemek icin, kullanilmadigr st-
reler igerisinde pil ve akiilerin oyuncaktan cikartilmasini tavsiye
ederiz.

5. Aracin istenmeden calismasini onlemek icin 6nce verici daha
sonra da ara¢ agilmalidir. Kapatirken 6nce ara¢ daha sonra da
verici kapatilmalidir.

6. Yalnizca bunun icin salik verilmis pilleri kullaniniz! Pilleri arti ve
eksi kutuplari dogru yere gelecek sekilde yerlestiriniz! Kullanil-
mis pilleri asla gtinltk ¢oplerinizin igine atmayiniz. Bu pilleri 6zel
bir toplama merkezine veya 6zel atik deposuna iletiniz. Bosalan
pilleri oyuncagin icinden cikartiniz. Yeniden sarj edilemeyen
pilleri sarj etmeyiniz. Yeniden sarj edilebilir piller sarj edilme-
den 6nce oyuncak icerisinden cikarilmalidir. Sarj edilebilir piller
sadece bir yetiskin tarafindan sarj edilmelidir. Farkli markalara
ait ve eski ile yeni pilleri bir arada kullanmayiniz. Pil yuvasi ku-
tup baslarini kisa devre yapmayiniz. Eski ile yeni pilleri birlikte
kullanmayiniz. Alkali, standart (karbon-cinko) ve yeniden sarj
edilebilir pilleri birlikte kullanmayiniz.

7. Eniyi sonucu almak igin aragla sadece alkalin pil veya sarj edile-
bilir pil paketi kullanmanizi 6neririz.

;

C€

Arac tepki vermiyor.

Verici ile aracin salteri,ON” konumuna getirin.
Piller/Akiiler dogru yerlestirildi mi?

« Pil kontaklari egilmis ye da kirlenmis olabilir mi?
« Piller bos ya da bozuk olabilir mi?

Arag diizgiin tepki vermiyor.

Menzil yetersizdir!

« Akinun/Pillerin glici bitiyor mu?

« Yakinda bulunan ve muhtemelen ayni frekansi kullanmakta olan
baska araglar varmi?

« Metal parmakliklar/citler parazit yapmis olabilir mi?

« Verici ya da ceryan direkleri sikga aracin kontrolstz hareket
etmesine sebep verebilirler.

« Yakinda bulunan ve parazit yapan telsiz sistemleri olabilir mi?

Dikkat:

Uretici donanim Gzerinde izinsiz olarak yapilmig olan degisikliklerden
kaynaklanan radyo ve televizyon parazitlenmelerinden sorumlu
degildir. Bu tir degisiklikler kullanicinin kullanma haklarinin iptaline
yol acabilirler.

Overensstemmelseserklaering

liht. direktiv 2014/53/EU (RED). Hermed erklaerer Dickie-Spielzeug
GmbH & Co. KG, at artikel befinder sig i overensstemmelse med de
grundlzeggende krav og de andre relevante forskrifter fra direktiv
2014/53/EU Den originale konformitetserkleering kan hentes pé
felgende link:
httpr//www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Uriin, ambalaj yada kullanim kilavuzu (zerinde bulunan sembole
iliskin aciklama. Elektronik cihazlar degerli maddelerdir ve hizmet
stiresi doldugunda normal ¢ope atilmamalidirlarl Cevrenin ve
tabii kaynaklarin korunmasi agisindan bu cihazi uygun dontsum
noktalarina teslim ediniz. Ayrintili bilgi ve sorulariniz i¢in cevre
temizligi ile ilgili kurulusa yada yetkili satis noktaniza bagvurabilirsiniz.

Servis:

Eger Urln islev arizalar gosterirse, glvenerek oyuncadi satin
aldiginiz satig noktasina bagvurabilirsiniz. Ancak, ilgili yerden hizmet
alamiyorsaniz o zaman http://service.dickietoys.de Internet
sayfasindaki servis bolimunden faydalanabilirsiniz.
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Pojazd

@ Przetacznik wiacz/wytacz

@ Schowek na baterie

® zamkniecie pokrywy komory
@ Korygowanie kierunku jazdy

Otwieranie komory baterii i
wktadanie baterii

Zdalne sterowanie

@ Drazek sterowniczy (naprzéd, wstecz)
@® Drazek sterowniczy (sterowanie)

® Antena

® Przetacznik wiacz/wytacz

® Zamkniecie schowka na baterie

® Schowek na baterie

Drogi kliencie,

cieszymy sie, ze zdecydowaliscie sie Paristwo na wysokiej
jakosci, wiernie odtworzony produkt. Azeby dtugo cieszy¢
sie posiadaniem tego modelu, prosimy obchodzi¢ sie nim
ostrozne przez co uniknie sie uszkodzenia wrazliwych czesci.
Azeby zapobiec niepozadanemu uruchomieniu sie pojazdu,
nalezy wyciagnac z niego baterie i akumulatorki, kiedy nie jest
on uzywany. Zyczymy Paristwu wiele przyjemnosci podczas
zabawy!

Srodkl ostroznosci (prosze zachowac!)
OSTRZEZENIE! Nieodpowiednie dla dzieci ponizej 3 lat.
Niebezpieczenstwo udtawienia sie drobnymi elementami,
ktére moga zostac potkniete! Prosimy zachowac wskazdwki
do ewentualnej korespondencji. Zmiany koloréw i zmiany
techniczne sg zastrzezone. Do rozmontowania zabezpie-
czen na czas transportu konieczna jest pomoc dorostych.

Pojazd nie reaguje

« Przefacznik nadajnika i pojazdu nastawic¢ na,ON".

« Czy baterie/akumulatorki wtozone s3 prawidtowo?
« Czy koricdwki baterii s3 wygiete lub zabrudzone?
- Czy baterie s wytadowane lub zepsute?

Pojazd nie reaguje prawidtowo,
zasu;g jestza ma{y

+ Czy moc batterii/akumulatorkéw stabnie?

« Czy w poblizu znajduja sig inne zdalnie sterowane modele, ktére

nadajg na tej samej czestotliwosci?

- Czy przyczyna usterek sg metalowe kraty/ptoty?
« Maszty nadawcze lub sieci elektryczne sa czesto przyczyna

niekontrolowanego zachowania sie modelu.

-« Czy w poblizu znajduja sie walkie-talkie/CB-radia, ktére moga

by¢ przyczyna usterek?

Samochéd: Produkt wykonany z materiatéw nie stanowig-

Wiacz @ cych zagrozenia dla uzytkownikéw, zgodny z normami EN- Uwaga:

Tczes¢ 1.2.3. Posiada atest SGS. Producent nie jest odpowiedzialny za usterki w odbiorze radia lub
. Nie podnosi¢ nigdy pojazdu, ktérego kota znajduja sie w telewizji, ktorych przyczyng s3 nieautoryzowane modyfikacje w
. . . ruchu. urzadzeniu. Tego typu modyfikacje moga by¢ przyczyna anulowania
Dziatanie pojazdu 3. Jesli pojazd przefaczony jest na ,ON’, nie zbliza¢ do okolic praw Uzytkowania urzqdzenyiz_
silnika i kot rak, wtosow lub luznego ubrania.
4. Azeby zapobiec niepozadanemu uruchomieniu sie pojaz-

Korygowanie kierunku jazdy du, nalezy wyciggnac z niego baterie i akumulatorki, kiedy ( ( Deklaracja zgodnosci

(] [ulll=]

nie jest on uzywany. o L ) z wytyczng 2014/53/EU (RED). Dickie-Spielzeug GmbH & Co.

3 Azeby unv\knqc ”‘ED’ZQ‘,’V'dZ'a,”e.go w#qczenlg Sle‘pOJaZdu' KG niniejszym oswiadcza, ze artykut odpowiada zasadniczym

nalezy najpierw wigczy¢ nadajnik, a nastepnie pojazd. Przy akii o o L . .

wylaczaniu nalezy najpierw wylaczy¢ pojazd, a nastepnie W ICIEfeITA) fF< (N TS [SeEEMERAEISIT WA EANE]
nadajnik. 2014/53/EU.

6. Prosimy stosowa¢ wytgcznie okredlone do tego baterie Ooewiadczenie o zgodnooeci z prawem w oryginale mozna

Po uzyciu pojazd i kontroler
nalezy zawsze wylgczyc¢.

! Prosimy wkfadac je tak, aby plus i minus znajdowaty sie obejrzeze w Internecie pod nastépujacym adresem:

na wiasciwych pozycjach! Prosimy nie wyrzuca¢ zuzytych http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml
baterii do $mieci domowych, lecz dostarczy¢ je do miej-
sca zbidrki lub poddac utylizacji na sktadowisku odpaddw
specjalnych. Prosimy usuwac zuzyte baterie z zabawki. Ba-
terii nie przeznaczonych do tadowania nie nalezy tadowac.

Znaczenie symbolu na produkcie, opakowaniu lub instrukcji obstugi.
Urzadzenia elektryczne sg surowcami wtérnymi i po zuzyciu sie nie
Akumulatorki przed tadowaniem nalezy wyja¢ z zabawki. wolno ich wyrzucac wraz z odpadkami domowymi! Prosze pamietac
Akumulatorki moga by¢ tadowane wyfacznie pod nadzo- o naszym Srodowisku jak i koriczacych sie zapasach bogactw
rem dorostych. Prosimy nie stosowac roznych typdw baterii —-— naturalnych i odda¢ urzadzenie do punktu skupu opakowan

‘z'vl/l\'eerzaaysgsrcajlftgc\/oCPZrE(E)Ss?rfym?vi\/evyrgl?e‘sigcz’yr:éwyﬁgois;Eyryrzﬁ wtérnych. Dalszych informacji w sprawie usuwania odpadéw mozna
baterii. Prosimy nie mieszac baterii alkalicznych, standardo- zasiegnac w urzedzie lub u sprzedawcy.
wych (weglowo-cynkowych) i akumulatorkéw.

7. Aby uzyska¢ jak najlepszy rezultat, zalecamy uzywanie
wytgcznie baterii alkalicznych lub zestawow akumulatoréw Serwis:
dotaczonych do pojazdu. N

Jesli zabawka nie dziata prawidtowo, prosze skontaktowac sie ze
sklepem, w ktérym ja zakupiono. W razie gdy nie uzyskajg tam
Paristwo pomocy, prosze skorzystac z naszego portalu serwisowego
w internecie pod http://service.dickietoys.de
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Kaere kunde

Det glaeder os, at du har valgt dette detaljetro og farsteklasses
produkt. For at du kan have glaede af din model i lang tid, beder
vi dig om at behandle denne artikel med omhu, for at undgé
beskadigelse af sarte komponenter. Vi gnsker dig god forngjelse.

Koretgjet reagerer ikke
H « Stil kontakter pa sender og bil p&,ON".
- Er batterier/akkuler lagt rigtigt i?

- Er batterikontakterne bgjede eller snavsede?
- Er batterierne afladte eller defekte?

Koretaj
@ teend-/sluk-kontakt
@ Batterirum

@ daeksellas
@ Finindstilling af styring

In|w

o

Abning af batterirummet og
iseetning af batterier

Fjernstyring

@ Styrehdndtag (fremad, baglaens)
@ Styrehandtag (styretg))

® Antenne

@ teend-/sluk-kontakt

® Batterirumslas

® Batterirum

Teend
Betjening i en bil

Finindstilling af styring

Husk altid at slukke kgretgjet
og fjernstyringskontrollen
efter brug.

Forsigtighedsforanstaltninger

(opbevar venligst!)

. ADVARSEL! Ikke egnet til bgrn under 3 dr. Der er kvaelnings-
fare pa grund af smddele, der kan sluges! Gem emballagen
for evt. fremtidig reference. Tekniske @endringer og farveaen-
dringer forbeholdes. Hjeelp fra voksne er nedvendig, for at
flerne transportsikringerne.

2. Tag aldrig keretgjet op, sa leenge hjulene drejer.
3. Hold ikke fingre, hér og les beklaedning i naerheden af motor
eller hjul, nér apparatet star pa,ON".

4. Forat undga utilsigtet drift, skal batterier og akku'er tages ud,

nar legetgjet ikke bruges.

5. For at undga utilsigtet drift, skal man ferst teende senderen,
0g sa keretgjet. Ved slukning skal man altid ferst slukke kere-
tojet, og sa senderen.

6. Anvend udelukkende de dertil beregnede batterier ! Laeg

dem sadan i, at de positive og negative pooler vender rigtigt!
Kast ikke brugte batterier i husholdningsaffaldet, men aflever
dem pd et sammelsted, eller bortskaf dem hos et specialaf-
faldsdepot. Fjern brugte batterier fra legetgjet. Ikke genopla-
delige batterier ma ikke genoplades. Genopladelige batterier
skal tages ud af legetgjet inden opladningen. Genopladelige
batterier ma kun oplades af en voksen. Anvend ikke batte-
rier af forskellig type, og benyt ikke samtidigt nye og brugte
batterier. Kortslut ikke forbindelsesbroerne. Bland ikke nye og
gamle batterier. Bland ikke alkaliske-, standard- (kul-zink) og
genopladelige batterier.

7. For at opnd det bedste resultat anbefaler vi at du kun bru-
ger alkaline batterier eller genopladelige batteripakker til
keretgjet.

A
C

Koretgjet reagerer ikke rigtigt,

reekkevidden er for lille!

- Falder batteriernes/akku'ernes ydelse?

« Er der andre modeller med radiofjernstyring i naerheden, der
méske sender p& den samme frekvens?

- Forarsager metalgitter/hegn forstyrrelser?

+ Sende- eller strammaster farer ofte til at bilmodellen opferer sig

ukontrolleret.
- Er der walkie-talkies/CB-radioamatarer i naerheden, der kan
fremkalde forstyrrelser?

Obs:

Fabrikanten er ikke ansvarlig for nogen form for radio- eller tv-
forstyrrelse, der fremkaldes som felge af uautoriserede modifikationer
péd denne udrustning. Sadanne modifikationer kan annullere

brugerens brugsret.

Overensstemmelseserklzering

liht. direktiv 2014/53/EU (RED). Hermed erklaerer Dickie-Spielzeug

GmbH & Co. KG, at artikel befinder sig i overensstemmelse med de

grundlzeggende krav og de andre relevante forskrifter fra direktiv

2014/53/EU Den originale konformitetserkleering kan hentes pa

felgende link:

http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Betydningen af symbolet pé& produktet,

indpakningen eller

brugsvejledningen. Elektroniske apparater er veerdistoffer og herer
ved slutningen af deres levetid ikke i husholdningsaffaldet! Hjeelp
os med at beskytte miljget og skane ressourcerne og aflever dette
apparat til de tilsvarende tilbageleveringssteder. Spergsmal til dette
besvares af den organisation, der er ansvarlig for bortskaffelse af

affaldet eller af din forhandler.

Service:

Skulle artiklen udvise funktionsfejl,
til forretningen, hvor du har kebt legetgjet.
hjeelpe dig der,
http://service.dickietoys.de

Kan man

bedes du henvende dig

ikke

bedes du benytte vores internetservice pa
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Vozidlo

@ Zapinac a vypinac

@ prihradka na baterii

® Zamek prostoru pro baterie

@ Jemné nastaveni pro pfesnou jizdu

>

baterii

Dalkové ovladani

@ ovladaci packa (vpred, zpét)
@ ovladaci packa (fizeni)

® Anténa

@ Zapinac a vypinac

® uzéver prihradky na baterii
® prihradka na baterii

(@]l

Zapnéte.
Ovladani auta

Jemné nastaveni pro presnou jizdu

mimiS

Po pouziti vzdy vypnéte
vozidlo a vysilacku.

Otevieni prostoru na baterie a vlozeni

&

Mily zakazniku,

tésf nds, Ze jste se rozhodl pro tento do detailti vypracovany
a kvalitni vyrobek. Abyste se mohl dlouho radovat ze svého
modelu, prosime Vs, abyste s timto vyrobkem zachézel peclivé,
abyste tak zabranil poskozeni choulostivych vestavénych ¢asti.
Aby nedoslo k neocekdvanému uvedeni do chodu, musi byt
baterie a akumulatory z hracky pfi jejim nepouzivani vytdhnuty.
Prejeme Vam pri he hodné zabavy!

Bezpecnostni opatteni

(pr05|me o uschovanil)

UPOZORNENI! Nevhodné pro déti do 3 let! Hrozf nebezpeci
uduseni z diivodu moznosti spolknuti malych ¢asti. Uscho-
vejte si prosim tyto pokyny pro pfipadnou korespondenci.
Barevné a technické zmény zlstévaji vyhrazeny. K odstranéni
jisténi pro prepravu je nutna pomoc dospélych.

2. Nikdy nezdvihejte vozidlo, pokud se mu toci kola.

3. Prsty, vlasy a volné kusy obleceni nedévejte do blizkosti mo-
toru nebo kol, pokud je pfistroj zapnuty na,ON".

4. Aby nedoslo k neocekavanému uvedeni do chodu, musi byt
baterie a akumulatory z hracky pfi jejim nepouzivani vytah-
nuty.

5. Nejprve musi byt zapnuty vysila¢ a az potom samotné vo-
zidlo, aby nedoslo k neoc¢ekdvanému uvedeni do chodu. Pri
vypinani nejprve vypnout vozidlo a az potom vysilac.

6. Pouzivejte vyhradné baterie pro to urceny ! Vkladejte je tak,
aby kladné a zaporné pdly byli na spravném misté! Neodha-
zujte pouzité baterie do domaciho odpadu, nybrz je prines-
te na sbérné misto nebo je zlikvidujte ve skladu zvlastnich
odpadu. Vytdhnéte prazdné baterie z hracky. Baterie, které
nejsou uréeny pro opétovné dobijeni nesmite nabijet. Nabi-
jeci baterie smi nabijet pouze dospélé osoby. Nepouzivejte
rozdilné typy baterii a nevkladejte sou¢asné nové a pouzité
baterie. Nezkratujte spojovaci mustky. Nemichejte nové a
staré baterie. Nemichejte alkalické, standardni (uhlik-zinek) a
nabijecf baterie.

7. Chcete-li ziskat nejlepsi vysledky, doporucujeme pouzivat s
vozidlem pouze alkalické baterie nebo nabijeci baterie.

a

C€

Kdyz pfistroj nereaguje

Spinace na vysilaci a na auté nastavit na,ON",

zkontrolovat, zda jsou spravné vlozeny baterie/akumulatory,

- zkontrolovat, zda ndhodou nejsou kontakty na bateriich ohnuté
nebo zadpinéné,

- zkontrolovat, zda nejsou baterie vybité nebo poskozené.

Vozidlo nereaguje spravné,

jeho akéni radius je prilis maly!

« Nevynechéva vykon baterie/akumulétor?

« Nejsou ndhodou v blizkosti jesté néjaké jiné modely s radiovym
ovladanim, které mozna vysilaji na stejné frekvenci?

« NezpUsobuiji ruseni kovové mrizky nebo ploty?

« Sloupy elektrického délkového vedeni nebo vysilace ¢asto zptiso
buji nekontrolovatelné chovani modelti automobili.

« Nenachéazeji se nahodou v blizkosti vysflace prenosné vysilacky/
CB, které by mohli zpGsobit ruseni?

Upozornéni:

Vyrobce nezodpovidé za zédné ruseni rozhlasu nebo televize, které
muZe byt zplisobeno neautorizovanou modifikaci tohoto zafizeni.
Takovéto modifikace mohou anulovat pravo uzivani pro uzivatele.

Prohlaseni o shodé

podle smérnice 2014/53/EU (RED). Timto prohlasuje firma Dickie-
Spielzeug GmbH & Co. KG, ze se vyrobek nachazi v souladu se
zékladnimi pozadavky a s ostatnimi pfislusnymi predpisy smérnice
2014/53/EU.

Origindl prohlaseni o shodé je ke stazeni na Internetu na nasledujict
adrese:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Vyznam symbolu na vyrobku, obalu nebo ndvodu k pouziti.
Elektrické pristroje jsou druhotné suroviny a pfi ukoncenf jejich
pouzitf nepatfi do domovniho odpadu! Pomahejte ndm pfi ochrané
Zivotniho prostredi a pfi Setfenf zdroju a odevzdejte tento pfistroj
do piislusnych sbéren. Piipadné dotazy Vam zodpovi organizace
odpovédna za likvidaci odpadu nebo Vas specializovany prodejce.

Servis:

Pokud by vyrobek vykazoval funkéni vady, obratte se prosim s
ddvérou na prodejnu, v niz jste hracku koupili. Pokud Vam zde
nedokadzou pomoci, vyuZijte nd$ servis na internetu na adrese
http://service.dickietoys.de
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Jarmii

@ Be /Ki kapcsold

® Elemtarto rekesz

® Elemtarto fedél zarja

@ Kormanyzés - Finombeallitd

Az elemtart6 rekesz kinyitasa és az
elemek behelyezése

Tavvezérlé

@ Vezérlbkar (elére, hatra)
@ Vezérlokar (kormanyzas)
® Antenna

@ Be / Ki kapcsold

® elemtartd rekesz

® Elemtarto rekesz

Kapcsolja be

A jarmi miikodése

Kormanyzas - Finombeallité
Haszndlat utan mindig

kapcsolja ki a jarmiivet és
a vezérlot.

%)

Kedves Vevonk!

Ortilink, hogy megvésérolta ezt a minden részletében életh
és kivalo min6ségli terméket. Annak érdekében, hogy sokaig
oromét lelje ebben a modellben, kérjiik, gondosan banjon ezzel
a cikkel, hogy megakadalyozza a kényes elemek megsériilését. A
varatlan mikodésbe 1épés elkertlése érdekében az elemeket és
az akkukat ki kell venni a jétékszerbdl, ha nincs hasznalatban. Sok
Sromet és jo szérakozast kivanunk a jatékhoz!

Biztonsagi rendszabalyok

(Kerjuk megdriznil)

FIGYELMEZTETES! 3 éven aluli gyermeknek nem adhaté. A
lenyelhet6 apré darabok miatt fulladasveszély &ll fenn! Orizze
meg ezeket az Gtmutatdsokat késébbiekben felmerld kérdé-
sei esetére! Szinbeli és technikai valtoztatasok joga fenntartva.
A széllitasbiztositasok eltdvolitdsdhoz felndttek segitségére
van szlkség. Tisztitdsa: elemes jatékok esetén szaraz ruhaval,
muanyag jatékokndl langyos, szappanos vizzel.

2. Soha ne emelje fol a jarmuvet, amig a kerekek még forognak!

3. Az ujjak, a haj és a laza ruhazat ne kertljon a motor vagy a
kerekek kozelébe, ha a késziilék,ON"-ra van kapcsolva!

4. A varatlan mikodésbe 1épés elkertlése érdekében az eleme-
ket és az akkukat ki kell venni a jatékszerbdl, ha nincs hasz-
nalatban.

5. Avéletlen miikodésbe lépés elkeriilése érdekében elészor az
adét, majd a jarmdvet kell bekapcsolni. Kikapcsolasnal elészor
a jarmuvet, utdna az addt kell kikapcsolni.

6. Kizarolag csak az erre a célra szolgélé elemeket/akkukat
alkalmazza | Az elemeket/akkukat Ugy helyezze be, hogy
a pozitiv és a negativ polus a megfeleld helyen legyen!

Az elhasznalt elemeket/akkukat ne a haztartési szemétbe
dobja, hanem adja le egy gyjtéhelyen vagy egy kulonleges
szemetet gyUjté szeméttelepen. A kitrilt elemeket/akkukat
tavolitsa el a jatékbdl. A nem toltheté elemeket nem szabad
tolteni. A tolthetd akkukat a toltés el6tt a jatékbol ki kell ven-
ni. Az Gjratoltheté elemek toltését csak felndttek végezhetik.
Ne alkalmazzon kilonb6z6 tipusu elemeket/akkukat, és ne
helyezzen a jatékba egyszerre Uj és hasznalt elemet/akkut.
Ne zarja rovidre az 6sszekotd érintkezoket. Ne keverje az Uj
és a régi elemeket/akkukat. Ne keverje az alkéli- és normal-
(szén-cink) elemeket és az Gjratolthetd akkukat.

7. Alehet6 legjobb eredmény érdekében javasoljuk, hogy csak
alkali elemeket vagy Ujratolthetd akkumuldtorokat hasznél-
jon, ha jarmdvon utazik.

C€

A jarmi nem reagal

. Allitsa az ad6 és a készilék kapcsoldjat,ON"ral

« Jol vannak berakva az elemek/akkuk?

- Elhajoltak vagy szennyezettek az elem érintkez6i?
« Kivannak mertilve vagy sériiltek az elemek?

A armi nem megfeleléen reagal,

atosugar tul kicsi!
Csokken az elemek/akkuk teljesitménye?
Mas radié-tavvezérlésti modellek is vannak a kézelben, amelyek
taldn ugyanazon a frekvencian adnak?
Fémracsok/keritések zavarjék az adast?
Az add- vagy villanyoszlopok gyakran okoznak ellenérizhetetlen
viselkedést az autémodelleknél.
Nincsenek Walkie-Talkie-k/CB-radiok a kézelben, amelyek
zavarokat okozhatnak?

Figyelem:

A gyartd nem véllal felel6sséget azért a radio- vagy TV-vételi zavarért,
amelyet e felszerelés jogosulatlan mddositasai okoznak. Az ilyen
modositasok érvénytelenitik a felhasznald hasznélati jogat.

Konformitasi nyilatkozat

az 2014/53/EU (RED) irdnyelv szerint. A Dickie-Spielzeug GmbH

& Co. KG ezennel kijelenti, hogy az arucikk 6sszhangban van az
2014/53/EU irényelv alapveté kovetelményeivel és mas lényeges
eldirasaival.

Originalna izjava o uskladenosti s vrijedecim direktivama moze se
nadi na sliedecoj Internet stranici:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

A terméken, a csomagoldson vagy a haszndlati Utmutaton
taldlhaté jel magyardzata. Az elektromos készilékek értékek,
tehdt a pélyafutdsuk végén nem a héztartdsi hulladékba valok!
Kérjuk, segitsen nekink védeni a kornyezetet és megdrizni az
eréforrasokat, és adja le a készuléket a megfeleld visszavaltd helyen.
Az ezzel kapcsolatos kérdésekre szivesen vélaszol Onnek a hulladék-
eltdvolitasért felelds szervezet vagy a szakkereskedd.

Ugyfélszolgalat:

Amennyiben a cikknek miikodési zavarai lennének, bizalommal
forduljon ahhoz az Uzlethez, ahol megvette a jatékot. Abban
az esetben, ha ott nem tudnak segiteni Onnek, az internet
szolgéltatasainkat sziveskedjen igénybe venni a kovetkez6 link alatt:
http://service.dickietoys.de
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Vozilo

@ Sklopka za ukljucivanje / iskljucivanjer
@ Okno za baterije

@® Bravica poklopca pretinca

® fino podesavanje upravljanja

Otvorite pretinac za baterije i
umetnite baterije

Daljinsko upravljanje

@ Upravljacka poluga (naprijed, natrag)
@ Upravljatka poluga (upravljanje)

® Antena

® Sklopka za ukljucivanje / iskljucivanjer
® Poklopac okna za baterije

® Okno za baterije

Ukljucite
Rad vozila

fino podesavanje upravljanja

Nakon uporabe uvijek
iskljucite i vozilo i upravljac.

)

Dragi kupce,

radujemo se, $to ste se odlucili za ovaj u detalju vjeran i
visokovrijedan proizvod. Kako biste dugo vremena imali nesto
od svog modela molimo Vas, da pazljivo rukujete sa ovim
artiklom, kako biste sprijecili o3tecenje osjetljivih elemenata.
Za izbjegavanje nepredvidenog rada, iz igracke morate izvaditi
baterije i akumulatore, ako istu ne koristite. Puno zadovoljstva
kod igranja!

Mjere opreza (molimo sacuvati!)

UPOZORENJE! Nije namijenjeno djeci mladoj od 3 godine.
Postoji opasnost od gusenja nakon gutanja malih dijelova!
Molimo da sacuvate ove napomene u svrhu eventualne ko-
respondencije. Zadrzavamo pravo na promjene boje i teh-
nicke promjene.Potrebna je pomoc odraslih pri uklanjanju
osiguranja za transport.

2. Vozila ne podizati, dok se kotaci okrecu.

3. Prste, kosu i labavu odjec¢u ne dovoditi u blizinu motora ako
je uredaj ukljucen na“ON".

4. Zaizbjegavanje nepredvidenog rada, iz igracke morate izva-
diti baterije i akumulatore, ako istu ne koristite.

5. Najprije se mora iskljuciti odasiljac a tek onda vozilo, kako bi-
ste izbjegli nepredvideni rad. Kod iskljucivanja uvijek najprije
iskljuciti vozilo i tek onda odasiljac.

6. Koristite samo odredene baterije! Potrebno je ispravno po-
staviti pozitivni i negativni pol baterije! Istrosene baterije ne
bacajte u ku¢ni otpad, nego ih predajte u sabirna mjesta ili
ih odlozite na odlagaliste za specijalni otpad. Izvadite prazne
baterije iz igracke. Nepunjive baterije nije potrebno ponov-
no puniti. Punjive baterije prije punjenja izvadite iz igracke.
Punjive baterije trebaju puniti samo odrasle osobe. Ne kom-
binirajte baterije razlicitih karakteristika i starosti. Nemojte
kratko spajati kontakte baterije. Ne kombinirajte stare i nove
baterije. Ne koristite istodobno alkalne, standardne (karbon-
cink) ili punjive baterije.

7. Zanajbolje rezultate preporuc¢amo da koristite samo alkalne
baterije ili akumulatorske baterije s vozilom.

Vozilo ne reagira.

« Sklopke na odasiljacu i vozilu postaviti na,ON".

« Da li su baterije / akumulatori ispravno umetnuti?
« Da li su kontakti baterije savijeni ili prljavi?

« Da li su baterije ispraznjene ili defektne?

Vozilo ne reagira ispravno,

podruqe dosega premalo!
Da li kapacitet baterija / akumulatora popusta?

« Da li su drugi modeli sa bezzi¢anim daljinskim upravljanjem u
blizini, koji mozda odasiljaju pod istom frekvencijom?

« Da li metalne resetke / ograde uzrokuju smetnje?

« Stubovi za odasiljanje ili struju ¢esto dovode do nekontroliranog
ponasanja modela vozila.

« Da li su walkie talkie / CB radioodasiljaci u blizini, koji bi mogli
uzrokovati smetnje?

Pozor:
Proizvoda¢ nije odgovoran za bilo koju vrstu smetnji radija ili
televizije, koje su uzrokovane kroz neovlastenu modifikaciju na tim
opremama. Takve modifikacije mogu anulirati pravo korisnika na
upotrebu.

I1zjava o konformnosti

u skladu sa Smjernicom 2014/53/EU (RED). Dickie-Spielzeug
GmbH & Co. KG ovime izjavljuje, da je artikal uskladen s osnovnim
zahtjevima i drugim odgovaraju¢im propisima proizaslim iz
Smjernice 2014/53/EU.

lzvornu deklaraciju o suglasju moguce je vidjeti na Internetu, i to
na sljedecoj URL adresi:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Znacenje simbola otisnutog na proizvodu, pakiranju ili uputi za
uporabu. Elektri¢ni uredaji su sekundarne sirovine pa ne spadaju u
kuc¢no smece nakon isteka uporabnog vijeka! Pomozite nam u zastiti
okolida i ¢uvanju sirovina te predajte ovaj uredaj odgovarajucim
odlagalistima sekundarnih sirovina. Na pitanja u vezi s tim
odgovorit ¢e Vam ustanova zaduzena za zbrinjavanje otpada ili Vasa
specijalizirana trgovina.

Servis:

Ako bi artikl imao funkcijske smetnje, obratite se molimo Vas s puno
povjerenja Vasoj trgovini, u kojoj ste kupili igracku. Ako Vam
tamo ne budu dalje pomogli, koristite nas servis u Internetu pod
http://service.dickietoys.de
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mimiS

MpeBo3Ho

@ [Mpekbcsay Bkn. / U3kn

@ [He3po 3a 6aTepuute

@ KI0YanKa Ha Kanaye Ha oTgeneHve

@ npeunsHa HaCTpOI;\Ka HaKOPMWNHUA MEXaHN3BM

OTBapsAHe Ha OTAeNeHneTo 3a 6aTepvm n
nocraBeTte 6a1'epv|uTe

,U,VICTaHI.WIOHHO ynpasneHue

@ JlocT 3a ynpasneHwe (Hanpep, Hasaz)

@ JlocT 3a ynpasneHue (kapaHe)

® AHTeHa

® lMpekbcaay Bk, / U3kn

® Kanak 3a 3aTBapaHe Ha 6aTepuiHOTO rHe3a0
® [He3pno 3a batepunte

Bkniouete
M3non3BaHe Ha KonnuKarta

npeunsHa HacTponKa
HAaKOPMWIHUA MeXaHU3bM

BuiHarn nskniouBante
ABTOMOOWIYETO W KOHTposnepa
cnep ynotpeba.

YBaxkaemun KnueHTH,

pajiBave Ce, ue B3exTe pelleHue [Ja 3akynuTe TO3u
BVICOKOKAYECTBEH W AETAMNHO M3paboTeH MPOAYKT. 3a Aa ce
paAsate Obaro Bpeme Ha Bawws mMoaen Bu ymonasame fa
MaHUMNynupaTte BHUMaTENHO TO3W apTUKY, 3a Aa npeaotspatute
nospeAa Ha 4YyBCTBUTENHW KOMMOHEHTU. 3a Aa npefotepatute
HEOYaKBaHOTO MyckaHe, n3pagete 6aTepVIl/IT€ 1 akyMmynatopHuTe
6aT8pMM OT urpaykata, Korato He A m3nonssarte. Kenaem Bu
MHOrO yJOBOACTBME NpU WrpaTal

npeAnasum mepKu (CbxpaHeTe!)
NPEAYNPEXAEHWUE! Henopxoasllo 3a fela Nog 3 roanHu.
VIMa onacHOCT OT 3aayLuaBaHe MOPajy HaMuMeTo Ha Masku
4acTu, KOWTO MOraT fja ce NorbiHaT! 3anaseTte Te3u yKasaHuA
B C/lyYait Ha eBEHTyalHa KOpecnoHAeHUMA. 3ana3eHo NpaBo
Ha UBETHWN N TEXHNYECKN NMPOMEHN. 3a OTCTpaHABaHe Ha NoA-
CUrypUTENHUTE MPKCMOCOBNEHUA MPU TPaHCMopTUpaHe. e
HEOOXOAVMA NMOMOLLTA Ha Bb3PaCTHO JMILIE.

2. He nospguralite HvKOra NPeBO3HOTO CPEACTBO, AOKATO ce
BbPTAT KONenata.

3. He npubnuxasaliTe NpbCTUTE, KOCaTa UMW CBOBOLHO OONEK-
710 O ABUTATENA WU KOMENaTa, KOrato ypeabT € NocTaBeH
Ha “ON".

4. 3a fla NpeAoTBPaTHTE HEOUaKBAHOTO MycKaHe, u3BajeTe Ga-
TepUNTE 1 aKyMy/laTOpHWTe BaTepum OT UrpayKaTa, Korato He
A U3nonssare

5. [TbpBo TpA6Ba Aa ce BK/IOYM NpeaasaTens v eaga cief Tosa
NPEeBO3HOTO CPEACTBO, 3a fja Ce NPejOTBPaTH HEOUaKBaHOTO
My ryckaHe. [py U3KsiouBaHe - MbPBO NPEBO3HOTO CPEACTBO
V1 efiBa Cef TOBa NpedasaTens.

6. M3non3gaiiTe camo onpegeneHuTe 3a Lenta 6atepun ! Mocta-
BETE IV TaKa, Ye MONOXMUTENHIUTE 1 OTpULATeNHUTe NoMiock
11a nexar npasuiHol He V3XBbPAAITE NpasHUTe baTepun B
[IOMaKMHCKWA BOKMYyK, amMn M1 3aHeceTe A0 OMNpefeneHva
MNYHKT 3a peunknnpaHe niu ru n3Xebpnete B NyHKTa 3a Cb-
6upaHe Ha cneumduuHn otnaabun. OTCTpaHeTe mpasHWTe
6aTEpMVI OT Urpaykara. BaTepl/lM KOWTO He MoraT aia 6'bLlaT oT-
HOBO 3apefieHn, He TpﬂﬁBa [a ce 3apexaart. BaTEle/I, KOUTO
MOrar fa ce 3apexaar, Tpﬂ6Ba [ia Cé n3BafdaT npeasapuTenHo
OT urpayKarta. [ lpesapexjawyute ce 6atepum TpsadBa fa Obaat
3apexaaHn camo OT Bb3pacTHW. He m3nonssiiTe pasinyHm
BMAOBE 6aTepUM 1 He ynoTpebABaiiTe efHOBPEMEHHO CTapy
1 HOBY BaTepuu. He CbeanHABaNTE HAKBCO CbeANHUTENHN-
Te MOCT4eTa. He cMecBaliTe HoBUTE U CTapuTe batepun. He
CMecBaiiTe ankanHu, CTaHAaPTHU (AMOKCUA-UMHK) W Takusa
6aTepuu, KOWTO MOTaT OTHOBO Aa Ce 3apeXAaT.

7. e [a v3rnon3gate camo ankanHu 6atepum Unu npesapexaa-
emMu MeTanxuapnaHn 66TEDVH;1HI/I MakeTn B asTomobumna.

HPEBOSHOTO CpeacTBO He pearupa

« [locTaBeTe npekbCcBayWTe Ha Konata 1 Ha npefasatens Ha “ON".

« [locTaBeHu Nv ca NPaBuIHO GaTepumnTe/akyMynaTopHTe batepun?
« VI3KpWBEHM UM 3aMbPCEHN NN Ca KOHTaKTWTe Ha batepwiATa?

« W3npasHeHn i fedeKkTHn nv ca batepunte?

MNpeBo3HOTO cpeAcTBO He pearnpa, O6xBaThbT e
TBbpAe ManbK!

HamanAga N1 MOLHOCTTa Ha BaTepumTe/akymynaTopHiuTe
6atepun?

Vma vt B 6M30CT APYY MOAENN C AUCTAHLIMOHHO YNPaBeHHe,
KOWTO MpefaBaT Ha ChblliaTa YecToTa?

Mpear3BMKBaT N Ce CMyLLEHUATA OT METaHM PelLETKI/orpaan?
MpepnaBaTenHu 1 eNnekTPUYecKn CTbBOBE BOAAT UECTO [0
HEKOHTPOIMPYEMO ABUXEHME Ha aBTOMOGWNA.

Vma nu 8 6amsoct Walkie-Talkie/CB-paaroanapati, Kouto morat Aa
npean3BuIKaT cMyLeHraA?

BHumaHwue:

HDOVBBOAMTEHHT He OTroBapA 3a pagno wWiv TenesBn3MOHHN
CMYLLE€HWNA, KOUTO MOoraT Ada ce MNpeAau3BMKaT OT HeaBTOpM3MpaHata
MOANdMKaLUMA Ha ToBa obopyasaHe. TakviBa MOAUdUKaLIMM MoraT fa
aHynMpaT NpasoTo 3a 13M0J3BaHe OT no‘rpe6wrenﬂ.

.[l,eKnapal.wm 3a CbOTBETCTBUE

cbrnacHo Avpektnea 2014/53/EC (RED). Dickie-Spielzeug GmbH
& Co. KG feknapupa, e apTviKyTbT Ce Hamypa B CbOTBETCTBYE C
OCHOBHMTE WU3MCKBAHWA 1 ApyriTe ChlecTBeHI pasnopeadu Ha
avpekTveata 2014/53/EC.

MoxeTe Aa Nperneaate opurviHanHaTa feknapauns 3a
CbOTBETCTBYE B VIHTEPHET Ha agpec:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

3HaueHVe Ha CMMBOMA BbPXY MPOAYKTa, OMakoBKata  Wu
VHCTpYKUMATa 3a  ynoTpeba. EnekTpoypegute ca  BTOAWYHM
CYPOBVHW 1 He TpAGBa Aa Ce U3XBbPMAT B Kpas Ha TeXHWA CPOK Ha
pabota npu butosKTe oTNagbLv! [OMOrHeTe HU NPy OMasBaHeTo Ha
OKOJIHaTa cpefa U LaleHeTO Ha pecypcuTe 1 npepjaiite To3u ypen
B CreuManHuTe 3a Uenta dena. Ha sbnpocute Bu e oTroBopAT
KOMMeTEeHTHaTa OpraHv3aLma, OTTOBOPHA 3a OTCTPaHABAaHETO Ha
oTnagbLuTe 1K BalmAT cneLmaniavipad TbproseLl.

BbbJITAPCKU

CepBus:

AKO Mpw TO3M apTUKys Ce YCTaHOBM MOBpeda BbB dyHKUMATa, Bue
MOXe fOa ce oﬁpreTe NOBEPUTE/THO KbM MarasuHa, KbAeTo CTe
3aKynunn nrpaykara. AKo Tam He morat aa Bu nomMorHar, vi3rnon3ganTe
HaluviA cepsu3 B MHTepHeT Ha http://service.dickietoys.de
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Vehicul Stimate client, f)

@ Intrerupétorul conectat/deconectat ne bucuram ca v-ati decis pentru acest produs precis in detalii si H .

@ cutia cu baterii de inalta calitate. Pentru a va bucura timp indelungat de modelul .

® Inchizitor al capacului compartimentului dumneavoastrd, va rugam sa manipulati cu grija acest articol spre a .
pentru baterii evita deteriorarea pieselor atasate sensibile. Spre a se evita o punere .

in functiune neprevazutd, bateriile si acumulatorii trebuiesc extrase
din jucdrie in caz de nefolosire. Va dorim mult amuzament la joaca!

@ Reglaj fin al directiei

Deschiderea compartimentului pentru
baterii si introducerea bateriilor

Masurn de precautie (rugam a se pastra!)
AVERTIZARE! Nepotrivit pentru copii sub 3 ani. Exista pericolul
de asfixiere prin piesele de mici dimensiuni ce pot fi inghititelVa
rugam sa pastrati aceste indicatii pentru cazul unui eventual
schimb de scrisori. Ne rezervam dreptul unor modificari de or-
din tehnic si de culoare. Este necesar ajutorul adultilor pentru
indepartarea sigurantelor de transport.
A nu se ridica niciodatd vehiculul atat timp cat rotile se mai in-
vart.
A nu se aduce degetele, parul si piesele libere de imbracaminte
n apropierea motorului sau a rotilor, cand aparatul este conec-
tat fn pozitia,ON".
Spre a se evita o punere in functiune neprevdzutd, bateriile si
acumulatorii trebuiesc extrase din jucarie in caz de nefolosire.
5. Intai trebuie pus in functiune emittorul si apoi vehiculul spre
a se evita o functionare neprevazuta. La oprire, a se deconecta
intai vehiculul si apoi emitatorul.
T 6. Folositi in mod exclusiv bateriile stabilite in acest scop ! Plasati-le
I astfel incat polii pozitivi si negativi sé se afle la locul corect! Nu

Telecomanda

@ manetd de comanda (inainte, inapoi)
@ maneta de comanda (directie)

® Antend

® Intrerupdtorul conectat/deconectat
® Inchiderea cutiei pentru baterii

® cutia cu baterii 2.

Porniti 3.

Operarea vehiculului 4.

Reglaj fin al direcsiei

~

aruncati bateriile consumate in gunoiul menajer, ci duceti-le la
un punct de colectare sau eliminati-le printr-un depozit de de-
seuri speciale. Inlaturati bateriile consumate din jucérie. Nu este
permisd incarcarea bateriilor nereincarcabile. Bateriile refncarca-
bile se vor scoate din jucdrie inainte de incdrcare. Acumulatorii
reincércabili se vor incarca numai de cétre un adult. Nu folositi
tipuri diferite de baterii si nu introduceti concomitent baterii noi
si folosite. Nu scurtcircuitati cdile de conectare. Nu amestecati
bateriile noi si vechi. Nu amestecati bateriile alcaline, standard
(carbon-zinc) si reincarcabile.

7. Pentru rezultate optime vé recomanddm s& utilizati pentru vehi-
cul numai baterii alcaline sau baterii reincarcabile de.

Opriti intotdeauna vehiculul
si telecomanda dupa
utilizare.

~

VYNYWOHY

Vehiculul nu reactioneaza

A se plasa intrerupatorul emitatorului si a masinii in pozitia,ON".
Bateriile/acumulatorii sunt corect introdusi?

Contactele bateriei sunt indoite sau murdarite?

Bateriile sunt descarcate sau defecte?

Vehiculul nu reactioneaza corect,
autonomia este prea mica!

Se reduce puterea bateriilor/acumulatorilor?

Mai exista alte modele cu telecomanda in apropiere, care poate
emit pe aceeasi frecventa?

Exista grilaje/garduri metalice care provoaca perturbari?

Stalpii de emisie sau de fnalta tensiune provoacd adesea un
comportament necontrolat al modelului auto.

Exista in apropiere aparate de emisie-receptie/CB care pot
provoca perturbari?

Atentie:

Producétorul nu raspunde pentru nici o perturbare radio sau TV
provocatd de o modificare neautorizatd a acestui echipament.
Asemenea modificari pot anula dreptul de folosire al utilizatorului.

Declaratie de conformitate

conform directivei 2014/53/UE (RED). Dickie-Spielzeug GmbH &
Co. KG declara prin prezenta ca articolul se afla in conformitate
cu cerintele fundamentale si celelalte reglementari relevante ale
directivei 2014/53/UE.

Originalul declaratiei de confirmare poate fi vizualizat pe

Internet la urmdtorul URL:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Semnificatia simbolului pe produs, amblaj sau instructiunile de
folosire. Aparatele electrice sunt materii prime si locul lor dupa
incheierea ciclului de viata nu este in gunoiul menajer! Ajutati-ne la
menajarea mediului si a resurselor, predand acest aparat la punctele
corespunzatoare de colectare. Raspunsuri la intrebdrile referitoare
la aceste chestiuni va ofera organizatia responsabila cu colectarea
deseurilor sau comerciantul dumneavoastra specializat.

Service:

In cazul in care articolul manifests deranjamente de functionare,
va rugam sa va adresati cu incredere unitatii comerciale in care
ati cumpdrat jucaria. In cazul in care nu vi se poate da ajutor
acolo, va rugadm sa folositi service-ul nostru din internet la adresa
http://service.dickietoys.de
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TpaHcnopTHOe

@ Bbikntoyatens

® barapeiHbii oTcek

® 3aluenka 6ataperHoro otceka
@ TOYHaAHACTPOVIKa yNpaBneHua

Kak oTKpbITb 6aTapeiiHbiii OTcek
1 BCTaBUTb GaTapeikn

[AuncTaHynoHHoe ynpasneHne
@ Poluar ynpaeneHnus (Bnepeg, Hasag)

@ Polyar ynpaenexus

® Teneckonuyeckas aHTeHHa

® Boikniovatens

® 3allenka 6atapeiHoro otceka

® barapelHblii oTcek

BknioueHune nuTaHuA
YnpasneHue MaluMHoON

TOHHaﬂHaCTpOﬁIKa ynpaBneHus

Bcerpa BbikntovanTe
VrpyLKy 1 nynbt
ynpaBneHus nocne
MNCMNOsNb30BaHMA.

YBakaembin

nokKynarenb!

Mol Pagbl, 41O  Bbl Bbl6paﬂl/1 3T0  [eTa/M30BaHHOe U
BbICOKOKa4eCTBEHHOE m3aenune. Yrobbl n3genvie NpocayXmnno Kak
MOXHO fonblue, obpalaiTtecb ¢ HUM 3abOTMBO, NpeaoTBpalLas
MOBPEXAEHE XPYNKIUX AETaNEN KOHCTPYKLUMW. YTOBbI He AoMYCTUTD
CNyYaiHOro BKAIOYEHUH, U3BNeKaiiTe Gatapen 1 akkymynAaTopbl,
KOrfa wrpywka He WCNoJb3yeTca. Hapeemcs, Bbl nony4yuTe
HacToAulee HacnaxaeHne ot W'pbl!

Mepbi NpefoCcTOpoOXKHOCTY

(He BblGpacbiBaiiTe!)

BHUMAHME! Virpywiky He pekomeHayeTca AasaTb AeTAM [0 3

ner. CyljecTsyeT OMacHOCTb 33A0XHYTbCA NPV NPOFIAThIBaHM

menkux yactei! [Moxanyicta coxpaHute y ceba AaHHYl WH-

CTPYKLMIO Ha Cllyyail BO3MOXHO KOPPecnoHAeHL . Mpon3so-

AuUTeNb OCTaBNAET 3a CODOM NPaBO Ha LIBETOBbIE 1 TeXHWYeCKMe

moanduKaLmy. Heobxoarma NOMOLLb B3POCIbIX ANA TOrO YTOObI

{'uanmb NPeAoXPaHAIoLLIMe YaCTV YMaKOBKM.

le nofiHMMaiTe TPaHCMOPTHOE CPEfCTBO, MOKa BPALUAIOTCA KO-
neca.

3. Korga Bbikntoyatens Haxoautca B nonoxenun ON (BKJ1), He npu-
6nvxainte nanbLbl, BONOCHI N CBOﬁOﬂHb\E 2NeMeHTbl OAeXAbl K
ABWUraTesnto Unn Kkonecam.

4. Y70bbl HE JOMYCTUTH CITyYaNHOO BKIOYEHWS, U3BNEKaiTe 6aTta-
PEeu 1 aKKyMYJIATOPbI, KOrAa UrpyLLKa He MCMOJb3yeTcA.

5. UTobbl He AoMyCTWTb HENpPeaycMOTPEHHOrO WCMONb30BaHNA,
BHavane BK/loYaiTe nepejatuvk, a 3aTeM — TpaHCMopTHOe
CpeAcTBO. BbikloyeHWe B 0OpaTHON Noce0BaTeNIbHOCTYA: BHa-
Yarne TpaHCMopTHOe CPeACTBO, a 3aTemM — NepeaTymK.

6. Vcnonb3yiTe TONbKO yKasaHHble nrotoeutenem batapew! Mpa-
BWIbHO pacnonaraiite No3nTVBHbIE U HeraTueHble noniocal He
BblOpachIBaiiTe MCMONb30BaHHbIe baTapeu C 6LITOBbIM MyCOPOM;
nepepasaiite Ux B MyHKTbI Mpyema WK BblbpachiBaiite B cneLm-
anbHble KOHTEMHepbl. VI3BneKaite U3 UrpywKU pPaspaKeHHbie
6aTapew. He nbiTaiTeck 3apaxaTb He Nepesapaxaemble batapen.
lMepep 3apAaKon W3BnekuTe nepesapsxaemble akKyMmynatopbl
13 UrpyWKW. 3apagKy akKyMynATOPHbIX 6aTapeil JOMKHbI Mpo-
V3BOANUTL TONBKO B3pocsble. He 1cnonb3yitte ogHOBPEMEHHO
6aTapen pasnnyHbIX TUMOB, a TakXe CTapble U HoBble baTapen.
He gonyckaiiTe KOPOTKOrO 3aMblKaHWA KOHTaKToB. He ycTaHaB-
N1BaiiTe OAHOBPEMEHHO CTapble 1 HoBble baTapew. He ncnonb-
3yiiTe OHOBPEMEHHO LIENOYHbIe, CTaHAAPTHbIE (YroNbHO-LIMH-
KOBbIE) U Nepe3apsAxaemMblebatapen.

7. [InA NOCTKEHWA Haunyylnx Pe3synbTaToB pekoMeHgyem nc-
NO/b30BaTh TOMBKO LLENOYHbIE GaTaPeKii Ui aBTOMODUbHbIE
KOMMNEKTbI Nepe3apaxaeMblx akKyMyIATOPOB.

?

C€

TpaHCnopTHOE CPefCTBO He pearmpyert Ha
KOMaHAbl

« YcTaHOBWTE BbIKNIOYATENb HA NEPeAaTUrKe U Ha TPAHCMOPTHOM
cpepcTae B nonoxeHve ON (BKJ1.).

Y6eputech, 4to 6aTapen (akkymynAaToOpbl) BCTaBNEHbI MPaBUIbHO.
BO3MOHO, KOHTaKTbl 6aTapeit MOrHyTbl UK 3arPA3HEHDI.
Ybenutech, uto batapen He PaspPAAUINCH U He VMeloT
NOBPEXAEHWI.

TpaHcnopTHOE CpefCTBO HENPABUIbHO
pearvpyer Ha KOMaHpbl,

MaJibin Anana3oH AencrenaA

+ BO3MOXHO, 3akaHuMBaeTCA 3apAf B 6aTapesx (akkymynATopax).
BO3MOHO, MOBAM30CTI UCMIONbB3YIOTCA PYrie YCTPOWCTBA C
[AMCTaHLMOHHbIM yNpaBneHem, paboTaloLime Ha TOM Xe YacToTe.
Tomexvi OT METaNIMUECKIX PELLETOK 1Nk 3abopa?
HekoHTponVpyemoe NoBeAeHWEe TPaHCMIOPTHOTO CPEACTBA MOXET
6biTb BbI3BAHO PACMONOKEHHBIMM PALOM PaA1oMauTamn 1
JIMHUAMU 3eKTponepeaay.

HeT nv nobnr3ocTn pagmoTenegpoHoB UV APYrx CPenCTs
PaAMOCBA3Y, KOTOPbIE CO3/AIOT MOMEXV AA CUrHana?

BHumaHue!

pov3BoanTeNt He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a HapyLUeHVe Paavo- 1
TENEBM3MOHHOMO CUrHana, Bbi3BaHHOE BHECEHVEM HepaspelleHHbIX
V3MEHEHWI B KOHCTPYKLIMIO YCTPOWCTBA. BHeCeHMe Taknx U3MeHeHuin
MOXET MOCYXUTb MPUYMHON YTpaThl CODCTBEHHMKOM MpaBa Ha
NOMb30BaHVIe YCTPOWUCTBOM.

3asABneHne 0 COOTBETCTBMN

Avipektuge 2014/53/EU (RED). Hactoswwmm Dickie-Spielzeug GmbH
& Co. KG 3aABNAeT,YTO AaHHbIV TOBAP YAOBNETBOPAET OCHOBHbIMM
TPebOBaHMAM 1 PYrVIM COOTBETCTBYIOLIMM NPEAMMCAHNAM
AvipexTusbl 2014/53/EU.

OpvrviHan 3asBNeHNA O COOTBETCTBUMN HaXOANTCA B VIHTepHETe Mo
cnegyloliemy aapecy:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

3HaueHue [aHHOTO CUMBOMA Ha MPOAYKTE, YMakOBKE WM MHCTPYKUMA
Mo 3KCMyaTaLMn. SNeKTPONPUOOPbl COREPXAT LEHHbIE PECYPChl U He
HOXHbI NOSTOMY MO OKOHYaHWM SKCMNYaTauym BbIGPACchIBaTHCA BMECTE
C OBbIKHOBEHHbIMI BbITOBBIMI OTXOAAMM! [TOMOTUTE Ham B Aene OxpaHbl
OKpyalolLer cpefbl 1 COEPEXEHNA PecypCoB 1 OTAaNTe 3TOT Mputop B
COOTBETCTBYIOWVX MyHKTaX MPUEMA SMEKTPOTEXHUUECKUX OTXOHOB U WX
nepepaboTki. Ha Baww Bonpockl Mo 3Tomy nosody Bam pagyT otset
33HMMAIOLMECH TaKoW NepepaboTKol yupexaeHna a1bo nNpopaasLpl
HaLUMX CMeLMan31pPOBaHHbIX MarasnHOB.

CepBuc:

Mpy BbIABNEHMM HEUCMPaBHOCTEN B M3[ENUN, YBEPEHHO obpallaiTech B
TOProBoe npeAnpuATve, rae Bol nprobpeny urpylky. B cnyuae, ecnm 1 Tam
BaM He cMOryT NoMoub, BOCMONb3yHTECh HalLMM CEPBICOM B MHTEPHETE MO
appecy http://service.dickietoys.de

PYCCKUUA
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Vozidlo

@ Zapinac a vypina¢

@ priehradka na batériu

® Zamok priestoru pre batérie
® citlivé nastavenie riadenia

Otvorenie priestoru na batérie a
vloZenie batérii

Dialkové ovladanie

@ ovladacia paka (dopredu, dozadu)
@ ovladdacia paka (riadenie)

® Anténa

@ Zapinac a vypina¢

® uzaver priehradky na batériu

® priehradka na batériu

Zapnite

Ovladanie auta

citlivé nastavenie riadenia

Po pouziti vzdy vypnite
vozidlo a vysielacku.

Mily zékaznik,
tesf nas, ze ste sa rozhodli pre tento tak do detailov vypracovany

a kvalitny vyrobok. Aby ste sa mohli dlho radovat z Vasho modelu
prosime Vas, aby ste s tymto vyrobkom zachadzali starostlivo,
aby ste tak zabranili poskodeniu chulostivych prirobenych casti.
Aby nedoslo k neoc¢akavanému uvedeniu do ¢innosti, musia byt
batérie a akumulatory pri nepouzivani z hracky vybrané. Zeléme
Vam pri hre vela zabavy!

Bezpecnostné opatrenia
(prosime o uschovanie!)

1.

UPOZORNENIE! Nevhodné pre deti do troch rokov. Hrozi
nebezpecenstvo udusenia z dévodu moznosti prehltnutia
malych casti. Tieto pokyny prosim uschovajte pre pripadni
korespondenciu. Farebné a technické zmeny zostavaju vy-
hradené. Na odstranenie dopravnej poistky je nevyhnutna
pomoc dospelych.

. Nikdy nezdvihajte vozidlo, pokial sa mu tocia kolesa.
. Prsty, vlasy a volné kusy oblecenia nedévajte do blizkosti mo-

tora alebo kolies ak je pristroj zapnuty na ,ON".

. Aby nedoslo k neocakavanému uvedeniu do ¢innosti, musia

byt batérie a akumulatory pri nepouzivani z hracky vybrané.

. Najskoér musi byt zapnuty vysiela¢ a az potom vozidlo samot-

né, aby nedoslo k neocakdvanému uvedeniu do ¢innosti. Pri
vypinani najskor vypnut vozidlo a az potom vysielac. ‘

. Pouzivajte vyhradne predpisany typ batérii ! Vlozte ich

tak, aby kladné a zaporné poly boli na spravnom mieste.
Nevyhadzujte pouzité batérie do komunalneho odpadu,
ale odneste ich do zberne alebo zlikvidujte na skladke
nebezpecného odpadu. Vybité batérie z hracky vytiahnite.
Batérie, ktoré nie st urcené na dobijanie, sa nesmu dobijat.
Batérie, ktoré sa daju dobit, pred dobijanim vytiahnite z
hracky. Nabijatelné batérie moézu nabfjat len dospelé osoby.
Nepouzivajte sticasne rozdielne typy batériia nové a pou-
Zité batérie. Neskratujte spojovacie mostiky. Nepouzivajte
sUcasne nové a staré batérie, alkalické batérie, tandardné
batérie (uhlik-zinok) a dobfjacie batérie.

. Ak chcete ziskat najlepsie vysledky, odporti¢came pouzivat s [

vozidlom len alkalické batérie alebo nabijacie batérie.

Ked pristroj nereaguje

- Spinace na vysielaci a na aute nastavit na,ON",

- skontrolovat, ¢i su batérie/akumulatory spravne zalozené,

- skontrolovat, ¢i nie st ndhodou kontakty na baterkach ohnuté
alebo zaspinené,

- skontrolovat, ¢i nie st batérie vybité alebo poskodené.

Vozidlo nereaguje spravne,

jeho akény radius je prilis maly!

« Nevynechéva vykon batérie/akumulétorov?

« Nie st ndhodou v blizkosti este nejaké iné modely s radiovym
ovladanim, ktoré vysielaji mozna na rovnakej frekvencii?

« Nespdsobuju rudenie kovové mriezky alebo ploty?

- Stlpy elektrického dialkového vedenia alebo vysielacov ¢asto
sposobuju nekontrolovatelné spravanie sa modelov automobilov.

- Nenachddzaju sa nahodou v blizkosti vysielace Walkie-Talkies/CB,
ktoré by mohli spésobit rusenie?

Upozornenie:

Vyrobca nezodpoveda za Ziadne rusenie rozhlasu alebo televizie,
ktoré méze byt sposobené neautorizovanou modifikaciou na tomto
zariadent. Takéto modifikdcie mozu zrusit pravo pouzivania pre
pouzivatela.

Prehlasenie o zhode

podfa smernice 2014/53/EU (RED). Tymto prehlasuje firma Dickie-Spielzeug
GmbH & Co. KG, e vyrobok je v zhode so zékladnymi

poziadavkami a ostatnymi relevantnymi predpismi smernice 2014/53/EU.
Originl vyhlasenia o zhode je k nahliadnutiu na internete na

nasledujticej URL:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Viyznam symbolu na vyrobku, obale alebo navode na pouzitie. Elek-
trické pristroje st zbernou surovinou a nepatria po ukonceni zivotnosti
do domového odpadu! Poméhajte ndm pri ochrane Zivotného prost-
redia a ochrane prirodnych zdrojov a odovzdajte tento pristroj na
danom zbernom mieste. Otazky k tomu Vam zodpovie organizicia
zodpovedna za odstrarovanie odpadov alebo Vas predajca.

Servis:

Keby vyrobok vykazoval funkéné poruchy, obritte sa
bez obdv na predajnu, v ktorej ste hracku kipili. Ak vam
nedokdzu poméct, vyuzite nas internetovy servis na adrese
http://service.dickietoys.de
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Vozilo

@ Stikalo za vklop/izklop

@ Predal za baterije

@® zaklep pokrova za prostor

@ fina nastavitev upravljanja vozilom

Odprite Erostor za baterijo in
vstavite baterije

Daljinsko krmiljenje
@ Krmilna rocica (naprej, nazaj)
®@ Krmilna rocica (krmiljenje)
® Antena

@ Stikalo za vklop/izklop

® zapiralo predala za baterije

Dragi kupec,

veseli smo, da ste se odlocili za ta v detajlih zvest in
visokokakovosten izdelek. Da se boste dolgo veselili svojega
modela, vas prosimo, da skrbno ravnate s tem artiklom in tako
preprecite poskodovanje obcutljivih priklju¢nih delov. Da se
izognete nepredvidenemu zagonu, morate v primeru neuporabe
igrace iz nje odstraniti baterije in akumulatorje. Zelimo vam veliko
zabave pri igri!

Preventivni ukrepi (Prosimo vas,

da jih shranite!)

1. OPOZORILO! Ni primerno za otroke, mlajse od treh let. Ob-
staja nevarnost zadusitve zaradi majhnih delov, ki se jih da
pogoltniti! Prosimo Vas, da te napotke shranite zaradi more-
bitne korespondence. Pravice do barvnih in tehni¢nih spre-
memb je pridrzana. Da bi odstranili transportna varovala, je

Vozilo ne reagira
1 o
« Ali so baterije/akumulatorji pravilno vstavljeni?
« Ali so kontakti baterije prepognjeni oz. umazani?
« Ali so baterije izpraznjene ali pokvarjene?

Stikali oddajnika in avta postavite na »ON«.

Vozilo ne reagira pravilno,

doseg je preozek!

« Ali mo¢ baterij/akumulatorjev upada?

« Ali se v bliZini nahajajo drugi modeli z radijskim daljinskim

upravljanjem, ki morda oddajajo na isti frekvenci?

« Ali kovinske resetke/ograje povzrocajo motnje?
« Oddajni ali elektri¢ni stebri pogosto privedejo do

nekontroliranega obnasanja avtomobilskega modela.

« Ali se v bliZini nahajajo brezzi¢ni telefoni/CB-oddajniki, ki lahko

izzovejo motnje?

(o

® Predal za baterije

Pozor:

Proizvajalec ni odgovoren za kakrsno koli radijsko ali televizijsko
motnjo, ki je bila izzvana zaradi nepooblascenih sprememb na tej
opremi. Taksne spremembe lahko razveljavijo pravico uporabnika
do uporabe.

nujna pomoc odraslih oseb.
2. Vozila nikoli ne dvigajte, ¢e se kolesi 3e vrtital
3. Prstoy, las in ohlapnih oblacil ne postavljajte v blizino motor-

ja ali koles, ¢e je naprava vklopljena na “ON".
4. Da se izognete nepredvidenemu zagonu, morate v primeru
neuporabe igrace iz nje odstraniti baterije in akumulatorje.
5. Najprej vklopite oddajnik in potem vozilo, da se izognete ne-
hotenemu zagonu. Pri izklopu vedno najprej izklopite vozilo
in Sele potem oddajnik.
6. Uporabljajte izklju¢no baterije, ki so temu namenjene ! Vsta-

Vklopite
Vozilo deluje

fina nastavitev upravljanja vozilom Izjava o skladnosti
v skladu s Smernico 2014/53/EU (RED). Dickie-Spielzeug GmbH &
Co. KG izjavlja, da je artikel izdelan v skladu z osnovnimi zahtevami
in drugimi ustreznimi predpisi, ki jih vsebuje Smernica 2014/53/EU.
Originalno izjavo o skladnosti lahko najdete na naslednjem
spletnem naslovu:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

vite jih na nacin, da so pozitvni in negativni poli na ustreznih
mestih! Ne vrzite istrosene baterije v ko$ za smeti, temvec
jih odnesite na ustrezno zbiralno postajo ali na odlagalisce
za posebne odpadke. Odstranite prazne baterije iz igrace.
Baterij, ki niso polnljive, ne smete polniti. Polnljive baterije
je potrebno pred polnjenjem vzeti ven iz igrace. Baterije za
ponovno polnjenje naj polnijo samo odrasle osebe. Ne upo-
rabljajte baterije razli¢nih tipov ter isto¢asno nove in rabljene
baterije. Ne spojite kratko priklju¢ne letvice. Ne mesajte nove
in stare baterije. Ne me3ajte alkalne, navadne (ogelj-cink) in
polnljive baterije.

7. Za najboljse rezulate priporo¢amo, da pri vozilu uporabljate
alkalne baterije ali baterije za ponovno polnjenje.
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Vedno izkljucite vozilo in
krmilnik po uporabi.

Pomin simbola na izdelku, pakiranju ali navodilu za uporabo.

Elektri¢ne naprave so sekunderne surovine, in, kot takine, ne sodijo

med hisne odpadke! Pomagajte nam pri zasiti okolja in surovin, ter

odloZite tisto napravo na ustreznih zbiralis¢ih sekundarnih surovin.

Na morebitna vprasanja Vam lahko odgovori ustanova, pristojna za
- odstranjevanje odpadkov ali Vasa trgovina.

Podpora:

Ce izdelek ne deluje pravilno, se obrnite na trgovino, kjer ste igraco
kupili. Ce vam tam ne morejo pomagati, obis¢ite naso podporo na
internetu na http://service.dickietoys.de
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TpaHcnopTHUIA

@ Bummkay

® BipaineHHsA ana 6atapeiok

® 3acyBka baTapeiHoro Biaciky

@® TouHa HacTPOIKa PybOBOTO KepyBaHHS

Ak BigKpuTM 6aTapeinHuii Biacik Ta
BCTaBUTU GaTapenkin

AuncTaHuinHe KepyBaHHA
@ Baxinb KepyBaHHA (Bnepes, Hasaz)
@ Baxinb kepyBaHHA (kepmo)

® AHTeHa

@ Bummkay

® KpwiLwka BigaineHHs ana 6atapernok
® BinaineHHa ana 6atapenok

YBIMKHITb XXUBNEHHA
KepyBaHHA TpaHCNOPTHMM 3aco6om

TouHa HacTpolika py/ibOBOro
KepyBaHHA

MicnA rpm 3aBXay BUMUKanTe =
ABTOMOOIND i AXKONCTUK.

LLlaHoBHMI noKyneLb!

M Wypo BAAYHI BaM 33 NpUABaHHA AeTani30BaHOT BUCOKOSAKICHOT
irpawkn! LLob irpawka npocnyxuna Bam AKOMOra [JOBLUE,
MOBOALTECA 3 Helo 46ANNNBO, HAMAranTeca He NOWKOANTY Yy TAMBI
30BHilWHI enemeHTU. LL|o6 3anobirtn BUNapKOBOMY BMUKAHHIO,
BU/MaliTe GaTtapeiiki, KOMW irpawka He BUKOPUCTOBYETHCA.
CniopiBaeMocs, BU OTPUMAETE CMPaBXHE 3a0BONEHHA Bif rpu!

3acTepexHi 3axoan

(6yp,b Nacka, He BuKuganmre!)

YBATA! Irpalka He npu3sHauyeHa Anda AiTel Bikom A0 3 PoOkis.
IcHye Hebe3neka 3aAuMXHYTUCA MPU MPOKOBTYBaHHI APIOHMX
yactun! 36epirarTe Lo IHCTPYKLUIIO Ha BUNAAOK MOXAMBOIO BU-
KOPWCTaHHA Y MaibyTHbOMY. MOXNMBa 3MiHa KOMbOPY i TEXHIY-
HWX XapaKTepUCTUK. [INA 3HATTA 3aXMCHUX ENEMEHTIB YNaKoBKu
HeobxifHa A0MNOMOra AOPOCAVIX.

2. He nigHimariTe TPaHCMOPTHMI 3aci6, NOKM 06epTaloTbCA Koneca.

3. K WO BUMMKaY 3HaxoauTbCA y nonoxeHHi ON (YBIMKH.), He Ha-
6arxaiiTe 1O MoTopa abo KoMiC NanbLli, BONOCCA Ta enemeHTn
opfAry, AKi He NPVAAraloTb WiNbHO A0 Tina.

4. o6 3anobirTn BUNaaKoBOMY BMUKaHHIO, BUMMaliTe BaTapenku,
KOMM irpaLLKa He BUKOPUCTOBYETHCA.

5. o6 3anobirtn HenepenbauyeHOMy BUKOPUCTAHHIO, BMUKaiiTe
crovaTky nepeaasay, a NoTiM TPaHCMOPTHWIA 3acib. BuMMKaHHA
Y 3BOPOTHIll MOCMIAOBHOCTI: CNOYaTKy TPaHCMOPTHUI 3acib, a
noTiM nepefasay.

6. BukopucToByiTe TinbKv BKasaHi Gatapeil BctaHosnioiTe mno-
nocn Gatapel HanexHrM YmHom! He BUKMaaiTe BUKOPUCTaHI
6aTapei pasom i3 NobyToBUM CMITTAM. 3AaBaiTe iX TiNbkW 4O
creyianbHuX MyHKTIB nNpuidiomy abo BuKkuaaiTe y crnewianbHi
CMITHUKW. Buiimaiite po3pagxkeHi 6atapei 3 irpalwku. He Hama-
ranTecs 3apagxatv 6atapel, Wo He nepesapagKaloTbea. Mepes
3apAGKAHHAM BUTATHITb aKyMyNATOPHI 6atapei 3 irpalwku. 3apa-
[PKaTV akyMynATopHi BaTapei MoxyTb TifbKn Aopocsi. He BCTa-
HOBAIOITE Pa30M HOBI Ta BUKOPUCTaHi batapeiku. He 3amuKait-
Te Knemu 6atapei HakopoTKo. He BCTaHOBMIOMTE Pa3om CTapi
Ta HOBI 6atapeikun. He BUKOPUCTOBYITE Pa3oM Ny»KHi, 3BUYANHI
(BirynbHO-LMHKOBI) 6aTapei Ta akyMynaTopu.

7. [nA 3abe3neyeHHs HaKkpawmx pesybraTis PeKOMEHAYEMO BU-
KOPWCTOBYBATM fnLLE NyKHi BaTapelikvi abo aBTOMOBINbHI KOMM-
NEeKTU NepesapagHUX akymynaTopis.

TpaHcnopTHMIA 3aci6 He pearye Ha KOMaHAW
BcTaHOBITh BUMVIKaUi Ha NepeaaBayesi Ta TpaHCMOPTHOMY 3aCobi y
nonoxeHHs ON (YBIMKH.).

MepesipTe, 41 NPaBUILHO BCTaBNEHO HaTapeinku.
+ MoxnuBo, 3abpyaHeHi abo AepopMOBaHi KOHTaKTV BaTaperok.
« MoxnuBo, b6atapeiki po3paanaCh abo NOLIKOAKEHI.

TpaHcnopTHNIA 3aCi6 HeNpPaBMbHO pearye Ha

KOMaHan, manum pap,lyc ,qll
MepesipTe piBeHb 3apAay Hatapeiiok.

+ Moxnu1Bo, o063y BUKOPUCTOBYIOTLCA IHLI NpUnaan 3
AVCTaHUIMHAM pagioynpaBRiHHAM, AKI NPaLIo0Tb Ha Takiin xe
YacTori.

Y Hemae Nobnn3y MeTaneBux peLlitok abo napKaHis, AKi
CTBOPIOIOTL NEPELUKOAN ANA CUrHany?

HeKoHTpONbOBaHa NoBepiHKa TPaHCMOPTHOTO 3acoby MoXe
6yTn BUKNMKaHa pagioljornamy abo NiHiAMY enekTponepeaay,
PO3TaLLOBaHWMI NOBM3Y.

Y Hemae nobnw3y pagiotenedoHis abo iHWKx 3acobis

Pagio3s'A3Ky, AKi CTBOPIOIOTb NEPELUKOAN ANA cUrHany?

YBara!

BMPOGHWMK He Hece BiAMOBIAANbHOCTI 3a NEPeLKOAN NPOXOAKEHHIO
TenesisiiHoro i pagiocyrHany, CNpYYUHeHi BHECEHHAM HeJ03BONEHIX
3MiH Y KOHCTPYKLIIO irpaLUKki. BHECEHHA Takux 3MiH MOXe npr3BecTy
710 BTPATV BNIaCHVKOM NpaBa Ha KOPMUCTYBaHHs irpaLlKkoio.

3aaBa npo BiANOBIAHICTb

avpekuei EC 2014/53/EU (RED) Komnanis Dickie-Spielzeug GmbH
& Co. KG 3aaBnse, Lo NPOAYKT BIANOBIAAE OCHOBHUM BUMOram Ta
iHWKUM nonoxeHHAm anpekTusy €C 2014/53/EU.

OpwriHan geknapallii Npo BiANOBIAHICTL MOXHa NEPErNAHYTH B
IHTEPHETI 3a HAaCTYNHOIO aAPEeCcoio:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

3HayeHHA CWMMBOMY Ha NPOAYKTI, ynawkosui abo y nocibHuKy 3
ekcnnyaraujii. Enektponpunagv MiCTATb LiHHI MaTepiani i He NOBUHHI
YTUNi3yBaTUCA Pa3oM i3 MOOYTOBMM CMITTAM. 3[aBWW Npwnag A0
BiAMOBIAHOrO MYHKTY MPUIOMY, BU 3pO6UTE MOCUIBHWIA BHECOK Y
CrpaBy 3aXUCTy HABKOMMWHBOTO CEPefoBMLa i paLioHanbHOro
BUKOPUCTAHHA MPUPOAHMX pecypcis. [nA OTpumaHHA BiANoBiaHO!
iHpopMmaLii 3BepTaiTeca Ao NIANPUEMCTBA 3 NepepobKn cMiTTA abo A0
cneuianizoBaHyix 3aknaais Toprisai.

Cepsic:

[Mpyn BUABNEHHI HECNPaBHOCTEN Y BUPOGI, BNEBHEHO 3BepTanTech A0
TOProBoro NiANPYeEMCTBa, Ae Bu npuabany irpatuky. Y BUNaaky, AKWO
i Tam Bam He 3MOXyTb AOMOMOITU, CKOPUCTANTECD 3 HALLOTO CepBICY B
iHTepHeTi 3a agpecoto

http://service.dickietoys.de
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